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НАТ. - ПУСТЫНЯ - ДЕНЬ

Жаркое солнце пустыни.  По песчаным барханам движется караван из двух десятков верблюдов. Впереди и сзади каравана несколько всадников. На пути каравана оказывается небольшой оазис...

В тени дерева сидит молодой человек; на вид ему чуть больше 20 лет. У него длинные до плеч каштановые волосы, небольшая бородка и ясные голубые глаза. Это – ИЕШУА. Он наблюдает, как караванщики поят верблюдов и лошадей. К нему подходит чернобородый человек в традиционной индийской одежде: халате и тюрбане. Это индийский принц  Ананда.
АНАНДА                  

Иешуа, до утра мы останемся здесь. Половина пути уже позади... Как ты себя чувствуешь?

ИЕШУА

Все хорошо, светлый принц.

АНАНДА

До Индии еще три недели пути. В Бенаресе  мы 

встретимся с моим другом – брамином Ламаасом. В его храме ты сможешь многое узнать и многому научиться. Но меня очень удивляет твое желание.

ИЕШУА

Я воспитывался у ессеев, - так пожелали мои родители.

АНАНДА

Ты хорошо изучил свою религию?

ИЕШУА

Да, но у меня есть вопросы. Кто такие Элохимы, которые создали людей? Почему в мире столько горя и несправедливости? Что есть бессмертие?

АНАНДА

Это очень серьезные вопросы, Иешуа.

ИЕШУА

Неужели Бог, Владыка вселенной, не может 

уничтожить зло? Он ведь всемогущ и милосерден.

Я не нахожу ответов.

АНАНДА

Мой друг, я вижу твое искреннее желание узнать истину.

ИЕШУА

В древних Писаниях сказано:  Свет идет с Востока.  

Звезда Истины горит там. 

АНАНДА

Но разве ее нет в вашей вере? Ты сомневаешься 

в своей вере?

Иешуа берет сухую палку и чертит на песке  круг, 

в круге – квадрат, а в квадрате – треугольник.

ИЕШУА

Иудейская вера очень противоречивая. Эти кровавые жертвоприношения... Они очень нужны Богу?  

А человек – раб Божий?

АНАНДА

Я вижу, ты с этим не согласен.

ИЕШУА

Да, мне трудно в это поверить... А между людьми 

законы жизни: око за око, зуб за зуб.

НАТ. - ГОРНОЕ ПЛАТО - ДЕНЬ

Караван выходит на каменистое плато и медленно движется по нему... На краю каменной гряды стоят  Иешуа и Ананда. Солнце приближается к горизонту. Перед путешественниками раскинулась величественная панорама - зеленая долина вся покрытая джунглями и река, блестящая под лучами заходящего солнца.

АНАНДА

Вот она,  благословенная Индия – страна святых 

и мудрецов.

НАТ.- НЕБОЛЬШАЯ ИНДУССКАЯ ДЕРЕВНЯ - ДЕНЬ

Караван подходит к небольшой деревушке. Принц Ананда замечает, как на окраине селения два десятка жителей избивают своего соплеменника. Несчастный закрывается руками, громко кричит и стонет, но обезумевшая толпа продолжает добивать свою жертву палками.  Принц делает знак начальнику охраны и несколько всадников, приблизившись к месту истязания, плетьми разгоняют толпу.  В пыли остается лежать избитый индус. К нему направляется принц в окружении свиты. Дорогу им преграждает начальник охраны.

НАЧАЛЬНИК ОХРАНЫ

Светлейший принц, не подходите к нему, он болен.

К ним  подходит один из жителей деревни.

ЖИТЕЛЬ

Это – прокаженный, он из соседней деревни. Там их, живых, осталось совсем немного.

Все переглядываются и отступают от лежащего в пыли тела. Больной приходит в себя и открывает глаза. На лице, плечах, спине видны синяки и кровавые раны, на щеке – большая язва. Он становится на колени и протягивает руки к окружившим его людям. В его глазах мольба о помощи, но люди молча отходят от него...

Неожиданно к несчастному подходит Иешуа. На лицах караванщиков недоумение и страх. Иешуа наклоняется  к сидящему на дороге больному и медленно прикладывает ладонь к его щеке, накрывает язвенную рану. Вторую руку прижимает ко лбу прокаженного.  Тело индуса начинает мелко дрожать, потом все сильнее и сильнее. Караванщики во главе с принцем и жители поселка молча наблюдают за происходящим.

Тело больного перестает дрожать, он успокаивается. Индус смотрит в глаза Иешуа, и на его лице появляется улыбка. Целитель убирает свои ладони, но на щеке уже нет следов язвы. В глазах спасенного появляются слезы. Караванщики и жители, наблюдавшие «чудо исцеления», восхищенно смотрят на Иешуа. Индусы обращаются к караванщикам с вопросами: «Кто это?», «Как зовут этого риши?»  Но принц Ананда уже в седле. Конь нетерпеливо бьет копытами.

АНАНДА

Иешуа,  ты едешь с нами?

ИЕШУА

Нет, я задержусь, пойду в ту деревню.

АНАНДА

Это опасно.  Ты же хотел знаний.

Иешуа ничего не отвечает, но его взгляд довольно понятен для принца. Ананда подъезжает на коне, спрыгивает на землю и подходит к  Иешуа. Потом снимает  с пальца перстень с голубым камнем и передает его целителю.

АНАНДА

Возьми этот перстень, покажешь его брамину Ламаасу. Можешь на него рассчитывать.

Принц в сопровождении свиты удаляется, клубы пыли скрывают всадников… Жители деревни молча расходятся, и на дороге остаются только двое: иудейский путник и исцеленный. Мягко улыбаясь, Иешуа помогает индусу подняться.

НАТ.- ИНДУССКАЯ ДЕРЕВНЯ - ДЕНЬ

Небольшая индусская деревня в глубине джунглей. В центре, на свободной от построек площадке, стоит Иешуа. Его исцеленный спутник бегает от одной хижины к другой. Он выводит оставшихся в живых жителей, и все время скороговоркой повторяет слова.

ИСЦЕЛЕННЫЙ

Выходите, выходите, пришел наш избавитель. Он вылечит всех. Я уже здоров, смотрите. Он – наш спаситель.

Постепенно площадка заполняется прокаженными. Вид их ужасен. Они с надеждой смотрят на чужеземного целителя.

Иешуа отходит немного в сторону и застывает, слегка прикрыв глаза и сложив ладони на груди. Он молится своему Богу-Отцу. Он опускается на колени и поднимает лицо к Небу. Слабое свечение охватывает фигуру молящегося.

Иешуа возвращается  к больным, где исцеленный индус подает ему кувшин с водой. Иешуа отрывает от своего халата кусок ткани. Из нее он делает множество лоскутков. Индусы молча наблюдают за его действиями. Иешуа замечает мальчугана лет десяти, у которого шея и грудь в язвах. Раны кровоточат, и на лице мальчика – боль и страдание. Иешуа берет мальчика за руку и начинает сеанс  исцеления. Он замачивает несколько лоскутков и прикладывает их к ранам, он подбадривает малыша.

ИЕШУА

Сейчас ты будешь здоров.  Ты мне веришь?

МАЛЬЧИК

Да, мой господин.

Целитель гладит ребенка по голове и убирает тряпочки. Раны уже не кровоточат и начинают затягиваться. Глаза малыша радостно заблестели... Вокруг них уже собралось более десятка больных жителей. Они с мольбой и надеждой смотрят на Иешуа.  Подходит исцеленный индус.

ИСЦЕЛЕННЫЙ

Мой господин, остальные больные в хижинах, 

они не могут выйти.

ИЕШУА

Ничего, мой друг, мы с тобой посмотрим всех.

НАТ.- ИНДУИСТСКИЙ ХРАМ - ДЕНЬ

Возле индуистского храма сидят Иешуа и  брамин  Ламаас. Брамин рассматривает перстень принца Ананды.

ЛАМААС

Этот перстень мне хорошо знаком. Не всякого принц 

Ананда может одарить такой вещью.

Иешуа молчит.  Несколько индусов, почтительно поклонившись брамину, заходят в храм.

ЛАМААС

Что же привело тебя сюда, чужеземец?

ИЕШУА

Меня зовут Иешуа.  Я ищу мудрости, как царь 

Соломон. Я учился у жрецов Египта, знаком с 

философией греков.

ЛАМААС

Истинную мудрость ты сможешь найти только здесь, 

в Индии. Наши предки, арии, знали многое... Но брамины, Иешуа,  не каждому открывают свои тайны.

ИЕШУА

Я готов ко всему.

Брамин проникновенно смотрит в глаза искателю Истины.

инт. – помещение Индуистского храма - ДЕНЬ

Внутри храма трое священнослужителей - браминов, среди которых и Ламаас, беседуют с Иешуа. Служители Брахмана сидят на небольших возвышениях, образуя полукруг.

ГЛАВНЫЙ  БРАМИН

Ты прибыл из Иудеи,  юноша?

ИЕШУА

Да.

БРАМИН

Мы про тебя кое-что знаем;  весть о твоем целительстве дошла уже и сюда. Люди называют тебя Исса – спаситель.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Ты очень смел.  Ламаас  уже сообщил нам, что ты ищешь.

БРАМИН

А сможешь ли ты  вместить мудрость наших Вед?

Он покидает свое место, подходит к алтарю и кладет ладони на стопку  объемистых томов.

ГЛАВНЫЙ  БРАМИН

Мы не знаем твоих познаний, юноша. Может, ты считаешь, что земля лежит на трех китах?

Брамины переглядываются и с некоторым чувством превосходства ожидают ответа.

ИЕШУА

Нет, благородные брамины, и даже не на трех слонах и черепахе. Земля – это всего лишь песчинка во Вселенной.

Брамины с трудом скрывают свое удивление, Ламаас прячет улыбку.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Твоя мысль верна, чужеземец. Тогда возникает вопрос: кто же создал и нашу Землю, и всю Вселенную?

Испытуемый слегка задерживается с ответом.

ИЕШУА

Бог, и вы не сможете это отрицать.

БРАМИН

А мы и не отрицаем. Но тогда ответь, где Он, твой Бог, живет? Откуда Он управляет  

Мирозданием?

Иешуа молчит, и видно, что он не знает ответа. Брамины переглядываются. Ламаас подходит к Иешуа и кладет руку ему на плечо.

ЛАМААС

Наш молодой друг еще не готов к таким вопросам.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Мы понимаем.  Высшую Мудрость трудно понять не Посвященному.

БРАМИН

Для этого нужно прожить не одну жизнь. И пройти все ступени ученичества.

ЛАМААС

Нам, дважды рожденным, нужно быть более снисходительными к нашему гостю. В поисках 

Истины он проделал долгий путь, и мы не вправе ему отказать. Кто стучит – тому открывают, кто ищет – тот находит.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Да, это – закон. Чужеземец, ты хочешь познать Основы Бытия, но сначала ответь на такой вопрос: знаешь ли ты себя?   

Иешуа молчит.

БРАМИН

Тогда скажи, что есть человек?

ИЕШУА

Это птица Феникс, вечно возрождающаяся из пепла. 

И каждый раз оперение ее становится все чудеснее 

и прекраснее.

ГЛАВНЫЙ  БРАМИН

Очень хорошо.  А что ты знаешь о третьем глазе?

И он пальцем указывает на межбровье…

НАТ.- БЕРЕГ РЕКИ - УТРО

Солнце медленно поднимается над рекой.  За восходом светила наблюдает Иешуа. К нему подходит Ламаас.

ЛАМААС

Мой юный друг, твои ответы понравились нам. Ты можешь остаться здесь и постигать древнюю мудрость.

ИЕШУА

Я благодарен тебе, Ламаас.

ЛАМААС

Наша библиотека в твоем распоряжении. А я всегда 

буду рядом, если у тебя возникнут вопросы.

ИЕШУА

Они у меня уже появились.  Почему вы, брамины, 

скрываете свои знания от других людей?

Брамин молчит, его взор устремлен на небольшое рисовое поле, на котором несколько крестьян копаются в земле и воде.

ЛАМААС

Высшие законы Брахмы мы передаем только тем, кто их достоин. Веды не для шудр. Даже не все кшатрии допускаются к их изучению.

ИЕШУА

Мне кажется, что это несправедливо.

ЛАМААС

Это вечный закон. И мы не нарушаем его никогда.

Они замолчали. Иешуа посматривает на брамина, ожидая продолжения.

ЛАМААС

Иешуа, кто твои родители?

ИЕШУА

Отец – плотник, уже в годах, часто болеет... Я благодарен своим родителям. Особенно матери. Это она благословила меня в этот далекий путь.

ЛАМААС

Иешуа, в Индии испокон веков существуют касты, ты должен это понять. Брамины оказали тебе доверие, поэтому  весь этот народ – торговцы, шудры для тебя не существуют.

Брамин пристально смотрит в глаза собеседника. Тот мягко встречает его взгляд.

ИЕШУА

Но ведь Бог создал всех людей равными...

НАТ.- ДВОРЕЦ МЕСТНОГО РАДЖИ - ДЕНЬ

Беломраморное сооружение окружено большим парком с фонтанами и клумбами цветов. По аллеям парка бродят павлины, с ветки на ветку прыгают попугаи и какие-то райские птицы...

В небольшой беседке Раджа и Визирь играют в шахматы. Двое слуг большими опахалами разгоняют зной возле играющих. Чуть в стороне от них сидит седобородый мудрец Рам Дас, он неподвижен как статуя. Визирь протягивает руку к фигуре на доске и передвигает ее. 

РАДЖА

Умно, очень умно, Абиджан. Но у меня есть достойный ответ. Пойду вот так.

Раджа делает ответный ход.

ВИЗИРЬ

О,  мудрейший из мудрейших!  Твой ход расстроил все мои планы.

Немного поколебавшись, тайком взглянув на своего противника, он передвигает еще одну фигуру.

РАДЖА

А ты хитер... Готовишь мне западню?

Немного помедлив, Раджа делает ход.

РАДЖА

Что ты теперь скажешь, мой любезный визирь?

ВИЗИРЬ

(подняв руки к небу)  

О, повелитель, твои фигуры непобедимы, - я опять проиграл. С тобой никто не может сравниться в этой 

мудрой игре.

РАДЖА

Почему же? Вот мой главный Мудрец. Он мог бы составить мне компанию. Но он сейчас очень занят.

Игроки смотрят на неподвижно сидящего Мудреца.

РАДЖА

Рам Дас, ты уже нашел ответ на мой вопрос?

Мудрец слегка оживляется, открывает глаза.

МУДРЕЦ

Не надо спешить.

РАДЖА

Опять ждать... Время не ждет, мой дорогой Мудрец. 

Казну нужно пополнять деньгами.

ВИЗИРЬ

А я уже советовал тебе, о великий раджа, - надо 

увеличить налоги.

РАДЖА

А вот наш Мудрец говорит, что не надо спешить.

МУДРЕЦ

Звезды говорят, что этот год принесет хороший урожай.

РАДЖА

Хорошо бы, хорошо бы...

МУДРЕЦ

... и  твой сын в следующем году женится... и станет повелителем соседнего княжества.

РАДЖА

Этого не может быть. Я еще не думал о его женитьбе.

МУДРЕЦ

Звезды не обманывают... Так что, не спеши, мой повелитель, денег у тебя будет много. Но принесут ли они тебе счастье?

РАДЖА

Пусть будет так, как говорят звезды... Одного боюсь —

как бы не было засухи или эпидемий.

ВИЗИРЬ

О, светлейший! Позволь сказать: недавно в одной 

деревушке, по ту сторону реки, началась лихорадка. 

Деревня была обречена, но появился какой-то чужестранец и всех вылечил.

РАДЖА

   (повернув голову к Мудрецу)  

Такое возможно, Рам Дас?

МУДРЕЦ

В мире все возможно. Невозможно только, чтобы 

из злодеяния вырос лотос блага.

ВИЗИРЬ

Это сущая правда – клянусь своей головой. Люди 

называют чужестранца спасителем, Иссой. 

Сейчас он у браминов.

РАДЖА

    (Визирю)

Я хочу посмотреть на этого Иссу.

ИНТ.- ПОМЕЩЕНИЕ ИндуистскОГО храмА - Ночь

У окна при свете свечи Иешуа читает толстый том Вед. На секунду он отрывается от книги и смотрит в ночное небо, которое сверкает миллионами своих звезд.

ИЕШУА

В доме Отца моего обителей много, - и везде жизнь...

ИНТ.- ЗАЛ ДворцА Раджи – ДЕНЬ

В просторном зале на своем троне восседает хозяин дворца. 
РАДЖА

А ты очень молод и совсем не похож на иудея. Я не таким тебя представлял.

Перед ним стоит Иешуа, а чуть в стороне брамины. Здесь же свита раджи, визирь и возле самой стены Мудрец.

РАДЖА

У нас только святые могут совершать такие чудеса.

Раджа покидает свое место и подходит вплотную к Иешуа.

РАДЖА

Народ называет тебя Иссой, пусть так и будет. Ты тоже считаешь себя святым?

ИССА

Нет, я только хотел помочь людям.

РАДЖА

Но ведь ты мог умереть?

ИССА

В тот момент я об этом не думал.

РАДЖА

Человек всегда должен думать. Разве не так?

Но ответа на свой вопрос раджа не получает. В разговор вступает Главный Брамин.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Исса ищет мудрости, мой раджа. Вот поэтому он здесь.

РАДЖА

Мудрости? Сейчас мы узнаем, найдет ли он ее.

Он делает знак своему Мудрецу. Тот, поклонившись, направляется к Иссе. Подойдя к нему, он пристально смотрит ему в глаза. Исса не отводит взгляда.

МУДРЕЦ

Дай мне правую ладонь.

Исса выполняет просьбу мудреца. Тот несколько секунд рассматривает ладонь. В зале тишина, Раджа от нетерпения ерзает на троне. Наконец, седой Мудрец отпускает руку чужестранца и неожиданно делает глубокий поклон. Все удивлены и больше всех хозяин дворца.

РАДЖА

Что это значит, Рам Дас?

МУДРЕЦ

Я не могу об этом говорить сейчас, здесь.

РАДЖА

Хорошо, поговорим потом. Исса, если ты не святой, 

ты сам  это признаешь, значит,  ты – просто бродячий философ.

Иешуа не отвечает.

РАДЖА

А вот и моя загадка для тебя, философская загадка. 

Что люди получают, не выражая благодарности; 

чем пользуются без раздумья, что передают другим 

в беспамятстве и теряют, сами того не замечая?

Раджа говорит медленно и вкрадчиво, слегка улыбаясь. Присутствующие устремляют свои взоры на Иссу в ожидании ответа.

ИССА

Можно еще добавить, и ценят дороже всех богатств. Это то, что дал нам Всевышний - жизнь.

РАДЖА

Ты прав, Исса.  А знаешь ли ты, что такое жизнь? И почему один рождается здоровым, а другой – хромым? 

Один доживает до глубокой старости, а другой умирает 

еще ребенком? Почему вот я стал раджой, а ты – всего 

лишь философом? И почему мы все должны умереть? Даже я, умный и богатый, тоже должен умереть.

Шраван заканчивает говорить и обводит всех взглядом некоторого превосходства. Его взгляд останавливается  на Иссе.

РАДЖА

Ну что, ты можешь ответить на мой вопрос?

ВИЗИРЬ

Мой повелитель, на этот вопрос здесь никто не сможет ответить, - он так широк и... так глубок.

РАДЖА

Ты прав, даже мои брамины не могут мне этого объяснить. Они только твердят – так угодно Великому Брахману.

Брамины молча выслушивают реплику Раджи, их лица остаются непроницаемыми.

ИССА

Я найду ответ на этот вопрос, я найду Истину, даже 

если придется заплатить за это своей жизнью.

РАДЖА

Нет, не надо спешить расставаться со своей жизнью. Ты сначала расскажешь все мне, мой юный друг... Я старею, и меня все больше интересует вопрос: как достичь Вечной жизни?

При последних словах на лицах двух браминов проскальзывают улыбки, которые они сразу же прячут. Визирь угодливо машет головой. Лицо Мудреца остается застывшим, как у каменного изваяния.

ИНТ.- ПОМЕЩЕНИЕ ИНДУИСТСКОГО ХРАМА - ДЕНЬ

Внутри храма три брамина ведут разговор, но Ламааса среди них нет.

ПЕРВЫЙ БРАМИН

Раджа вновь посмеялся над нами.

ВТОРОЙ БРАМИН

Он самообольщается  и сильно ошибается: Исса – не просто бродячий философ.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Не будем строго судить нашего Раджу, - он мирской человек, ему еще нужны игрушки. Мы не виноваты в том, что некоторые истины ему не доступны.

ВТОРОЙ БРАМИН

В старые неподвижные мозги трудно что-либо вложить. 

Можно как попугай выучить все священные тексты, но 

толку от этого будет мало.

ПЕРВЫЙ БРАМИН

Он не понимает, что ум, - это еще не все. Голова 

может решить многое, но не главное.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Не будем обсуждать эту проблему. Цари приходят и 

уходят, а мы остаемся. Мы служим Великому Брахману, который и есть Истина. Раджа ищет Вечную Жизнь... Он не там ее ищет, глупец.  А где Ламаас и наш ученик?

ВТОРОЙ БРАМИН 

Сейчас должны подойти. К явлению «чуда» у нас все 

готово.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Очень хорошо. Исса должен увидеть наше могущество 

наяву, - это «чудо» сделает его нашим преданным последователем.

НАТ.- ИНДУССКАЯ ДЕРЕВНЯ - ДЕНЬ

Иешуа и Ламаас идут по улочкам деревни по направлению к храму. Простой люд расступается перед ними и преклоняет голову перед брамином.

ЛАМААС

Мой друг, как тебе понравился Древний город? Вернее то, что от него осталось.

ИССА

Я поражен увиденным. От чего же погиб город?

ЛАМААС

Это было очень давно – много веков назад. Тогда здесь жила другая раса людей. Они были высокими, красивыми и очень умными. Могли летать по воздуху и владели оружием необычайной силы.

ИССА

В древних иудейских рукописях есть упоминание об 

этой расе людей.

ЛАМААС

По какой-то причине началась война, Большая война. «Огненный шар ярче солнца вспыхнул над городом... Все сгорело. Те, кто уцелел, вскоре умерли от неизвестной болезни».

ИССА

Неужели люди не могут обойтись без войн?

ЛАМААС

Наступил Темный Век,  Кали-Юга. Войны будут еще очень долго. Пока люди не преодолеют свою низшую природу.

Они проходят мимо одного из домов, и  Иешуа замечает группу людей, плачущих возле лежащего на земле человека.

ИССА

Что-то случилось, я пойду узнаю.

ЛАМААС

Иешуа, ты не должен к ним подходить.

ИССА

Может, им нужна моя помощь.

Он направляется к людям возле домика. Брамин отходит в тень густого дерева и наблюдает за происходящим. Иешуа подходит к толпе, которая перед ним расступается. Люди низшего сословия видят брамина под деревом и  с некоторым страхом смотрят на Иссу.  Иешуа склоняется над телом человека. Оно неподвижно, глаза закрыты. Целитель берет руку лежащего,  потом медленно опускает.

Ламаас и Иешуа продолжают свой путь.

ИССА

Слишком поздно, я уже не мог ничем ему помочь.

Показался храм. Иешуа над чем-то задумался. Из раздумья его выводит голос брамина.

ЛАМААС

Иешуа, а ведь тот шудра был еще жив.

Иешуа останавливается. Он с сомнением смотрит в лицо брамина.

ИССА

Он умер, тело холодное и твердое.

ЛАМААС

Нет, мой друг. Серебряная нить еще не порвалась. 

ИССА

Ты видел серебряную нить?

ЛАМААС

Да, душа его была рядом.

ИССА

Почему же ты не помог этому бедному крестьянину?

ЛАМААС

Закон запрещает.

ИССА

Я думаю, что это плохой закон.

ИНТ.- ПОМЕЩЕНИЕ ИНДУИСТСКОГО ХРАМА - ДЕНЬ

В одной из комнат храма собрались брамины, их ученик Иешуа. У дверей застыл слуга при храме.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Иешуа, мы согласились передать тебе знания древних

ариев, считая, что ты достоин этого. С твоей стороны нужно только одно – послушание.

ПЕРВЫЙ БРАМИН

Полное послушание. Мы в тебе должны быть полностью уверены.

ВТОРОЙ БРАМИН

Ты прошел начальное обучение. Теперь тебе будут 

открыты некоторые тайны.

ПЕРВЫЙ БРАМИН

Только приоткрыты. До многого ты должен дойти сам. 

Сейчас мы кое-что покажем тебе.

Главный Брамин усаживается и жестом руки указывает всем сделать то же самое. Потом подает знак слуге, который покидает помещение, но через несколько секунд возвращается, держа на руках плачущего полугодовалого ребенка.  Слуга кладет дитя на подстилку в центре круга, который образуют сидящие брамины. Главный брамин погружается в глубокую медитацию. Другие брамины шепчут вполголоса молитвы-мантры на неизвестном языке. В помещении тишина, только всхлипывает ребенок. Через несколько мгновений плач малыша прекращается, его ручки и ножки замирают. Кажется, что его маленькое голенькое тельце окоченело. Иешуа взглядом обводит священнослужителей, - брамины все так же неподвижно сидят, только перестали шептать мантры. Взор Главного Брамина обращен вниз. Бледный и неподвижный, он больше похож на статую, чем на живого человека.

Внезапно ребенок какой-то силой был переведен в сидячее положение. Еще несколько рывков и этот шестимесячный малыш, как автомат, которым движут невидимыми нитями, встал на ноги.  Младенец поворачивает голову и смотрит на Иссу. Потом это удивительное существо приближается к нему и садится напротив. Они сидят друг против друга:  Исса и чудо-младенец. Глаза ребенка смотрят прямо в глаза Иссы, и ему кажется, что это сам Главный Брамин сидит перед ним —

у него мудрый испытывающий взгляд. Губы младенца начинают что-то шептать, и Исса улавливает слова: «Я есмь Дух в новом теле». Затем ребенок протягивает руку и кладет ее в ладонь Иссы.

Через несколько мгновений поведение ребенка резко меняется, - он вновь становится тем, кем был, - полугодовалым малышом. Он вновь машет ручками и громко плачет. Главный Брамин выходит из транса, глубоко дышит. Он подает знак слуге,  и тот выносит младенца из помещения.  Исса шокирован увиденным.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

То, что ты увидел, никому не рассказывай.

Ученик молча кивает головой.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Теперь сам поразмышляй, что есть человеческое существо.

ИССА

У меня есть вопрос, учитель.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Слушаю тебя.

ИССА

Что случилось, если бы в то время, когда ребенок говорил, а я в страхе, принимая его за демона, убил 

бы его?

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Если бы удар не был сразу смертельным, то был бы убит 

лишь ребенок.

ИССА

Но допустим, что удар был бы быстрым, как блеск молнии?

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

В таком случае... ты убил бы меня.

нат.- Дворец Раджи - ДЕНЬ

По саду прогуливается хозяин дворца в сопровождении Визиря и грозного стражника с большим мечом на поясе. Раджа разбрасывает корм, на который сбегаются павлины. Рядом слуги с опахалами и зонтом.

РАДЖА

Кушайте, кушайте, мои милые птички. Какие последние новости,  мой дорогой Визирь?

ВИЗИРЬ

Через месяц, мой повелитель, будет достроен новый дворец на берегу залива. А второй, для сезона дождей, уже отремонтирован и ждет тебя.

РАДЖА

Очень хорошо.

ВИЗИРЬ

Мы купили двух скакунов у арабского шейха и трех 

слонов у соседнего раджи.

РАДЖА

(без особой радости)

Очень хорошо.

ВИЗИРЬ

И главное, мой повелитель. Его великолепие, принц 

Раванна, во главе нашего войска разбил нашего 

давнего врага, и тот запросил мира. Скоро твоя казна, о мудрейший, значительно увеличится.

РАДЖА

И это тоже хорошо... Но меня это уже не радует.

Раджа со свитой проходит по дорожкам сада и останавливается возле клеток с леопардами. Большие кошки с рычанием встречают людей.

РАДЖА

Когда-то охота с этими красавцами доставляла мне удовольствие. А сейчас... Бессмыслица.

Они отходят от клеток и направляются к беседке, в которой в позе «лотоса» сидит седовласый Мудрец. Возле беседки под навесом стоят столы со всевозможными яствами.

ВИЗИРЬ

Мой повелитель, я приказал приготовить лучшее кушанье. 

А вот это – заморское вино.

РАДЖА

   (со вздохом)  

Не хочу... Все надоело...

Он  заходит в беседку и усаживается на свое место. Слуги с опахалами сразу же принимаются за работу. Визирь подает знак, и на площадке перед беседкой появляются несколько музыкантов, и около десятка танцовщиц начинают исполнять медленный восточный танец.   Мудрец никак не реагирует на звуки музыки – он сидит с полузакрытыми глазами.  Раджа поднятием руки останавливает танец.

РАДЖА

Довольно. Хочу тишины.

Музыканты и танцовщицы покидают площадку.

ВИЗИРЬ

Мой повелитель, чего твоя душа желает? Ты только 

прикажи.
РАДЖА

Сам не знаю.

Он замечает большой кристалл, который лежит перед Мудрецом.  Луч солнца, пробившись сквозь листву, играет на его гранях.

РАДЖА

Рам Дас, а ты что скажешь?

МУДРЕЦ

То, что говорил раньше, - все это суета. Суета сует.

РАДЖА

Раньше я не придавал значение твоим словам. Я был 

молод, полон сил и желаний. Но вот пройдена жизнь...

ВИЗИРЬ

О,  благороднейший, ты достиг всего, чего желал. Богатство, слава, власть – все это есть у тебя. Разве ты можешь жаловаться на свою жизнь?

РАДЖА

А дальше что?

ВИЗИРЬ

А дальше... Твой сын, умный и храбрый, наследник 

престола, продолжит твои дела.

РАДЖА

Да, мой сын – моя надежда.  Верно, Рам Дас?

МУДРЕЦ

Твой сын – это не ты. Одно могу тебе сказать: тебя впереди ждет большое испытание.

РАДЖА

В моей жизни их было предостаточно. Думал, что 

в старости наступит покой... Но, Рам Дас, я не вижу 

причин для беспокойства.

МУДРЕЦ

Я вижу то, чего не видишь ты. Зерна посеяны и должны 

дать всходы.

Раджа берет магический кристалл и всматривается в него.

РАДЖА

Уж не в нем ли ты увидел мое будущее?  Тогда скажи, 

найдет ли этот чужеземец, Исса, эликсир жизни?

МУДРЕЦ

Его ждет необычная судьба. Он найдет путь к Бессмертию.

РАДЖА

Это очень хорошо. Скажу честно, этот юноша мне сразу понравился.

НАТ.- ИНДУССКИЙ ГОРОД, ХРАМ – ДЕНЬ

В городе праздник. По улицам ходят толпы людей в пестрых одеждах, цветными татуировками на теле. Они поют песни и гимны, славящие Брахмана.

Возле храма столпотворение. Брамины принимают жертвоприношения. Они молятся и читают священные мантры...

Иешуа, стоя недалеко от входа в святилище, наблюдает за происходящим. К нему подходят Главный Брамин и Ламаас. Некоторое время они молчат.

ЛАМААС

Мой друг, какие мысли одолевают тебя?

ИССА

Такое же зрелище, как и у меня на родине... Понимают 

ли они все ваши ритуалы и обряды? Знают ли в чем 

их смысл?

ЛАМААС

А зачем им это знать. Посмотри на них, они счастливы. Они исполнили свой долг, теперь Брахман будет милостив к ним и их семьям.

ИССА

Но вы, брамины, знаете, что многие из этих обрядов не имеют никакого значения. Внешняя сторона никогда 

не заменит внутреннюю.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Ты прав, но они еще очень далеки от Истины. Они еще младенцы.

ИССА

А вы хотите, чтобы они оставались младенцами 

всегда?

Главный Брамин строго смотрит на  ученика.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Нет, но время еще не пришло – мы ждем Аватара, Воплощенного Бога.

ЛАМААС

Люди еще не готовы к принятию Сокровенной Мудрости.

Недалеко от храма собирается толпа людей. Странствующий факир-заклинатель змей показывает свое искусство. Факир усаживается на землю, кладет перед собой мешок и не спеша развязывает его. Покончив с этим, он берет небольшую дудочку и начинает играть незамысловатую мелодию. Из мешка появляется огромная кобра. Она раздувает капюшон и поднимает голову. Приняв стойку, змея медленно колеблется в такт музыканта-факира.  Зрители зачаровано наблюдают за смертельным номером. Заклинатель откладывает дудку в сторону и начинает тихонько посвистывать. Кобра опускается и подползает к своему хозяину. Ее движения медленны и не агрессивны. Она вползает на ноги факиру, потом  по рукам на плечо. Заклинатель продолжает посвистывать и позволяет своей подопечной обвиться вокруг шеи. Зрители замерли. Также с большим интересом за представлением наблюдает Исса.

ИССА

Этот человек не знает страха.

ЛАМААС

Страха не должно быть, иначе... смерть.

ИССА

Может, это обман, и змея не ядовита?

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Нет, и я не советую тебе приближаться к ней. 

Искусство заклинания передается из поколения 

в поколение.

Между тем, факир прекращает посвистывать и змея сползает на землю. Заклинатель берет дудку, но не успевает поднести ее к губам.  Кобра молниеносным броском кусает мальчика, сидящего на корточках  и близко приблизившись к змее. Раздаются крики, начинается суматоха, люди разбегаются. Мальчик плачет и прижимает ручкой укусанную ногу. Факир, схватив кобру за хвост, оттаскивает ее в сторону, прижимает рукой и отправляет  «исполнительницу» в мешок.  Нога мальчика на глазах пухнет, и место укуса синеет. Он  лежит на спине, глаза постепенно закрываются. Он уже не кричит, а только тяжело дышит, и жизнь покидает маленькое тельце. Факир исчез, и люди вновь собираются вокруг жертвы представления. Исса, взглянув на браминов, ждет от них каких-то действий, но они неподвижно стоят. Тогда он решительно направляется к месту несчастного случая.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Вернись.

Но Исса его не слушает. Он пробирается сквозь толпу и оказывается возле жертвы. Мальчик дышит все реже и реже, глаза уже полностью закрылись. Целитель окидывает взглядом стоящих вокруг людей… Постепенно крики и шум отдаляются, куда-то уходят и ему слышен только стук собственного сердца. Как удар молота бьет пульс по виска...  Исса поднимает голову к Небу и что-то шепчет. Потом кладет одну руку на лоб мальчика, а другой накрывает рану...

Главный Брамин с недовольным лицом скрывается внутри храма. Ламаас продолжает следить за действиями ученика. Он видит как будто усиливающееся свечение вокруг головы Исса, и слабая радуга появляется над ним.

Также, как бы на мгновение, озаряются кисти рук целителя. Он пристально смотрит в закрытые глаза мальчика. Глухие удары сердца продолжают стучать в груди. Постепенно удары стихают, и к Иешуа возвращается внешний слух. Малыш открывает глаза и слабо улыбается. Иешуа убирает руки со лба и от раны, которая принимает обычный вид – опухоль спала, а синий оттек пропал. Люди радостно кричат  и обнимаются.

Исса  выходит из толпы и направляется к храму. Люди смолкают и молча следят за ним. Вперед выходит исцеленный мальчик. Он смотрит в спину своего спасителя, и тот улавливает его взгляд. Исса останавливается и поворачивается к спасенному и толпе. Перед ним простой люд: бедняки, крестьяне, нищие, все босые и грязные. Он переводит взгляд на великолепный храм и богато одетого брамина. Этот контраст рождает на лице искателя Истины печаль.

ИНТ.- ПОМЕЩЕНИЕ ИНДУИСТСКОГО ХРАМА – ДЕНЬ

Иешуа стоит перед Главным Брамином, здесь же все остальные священнослужители.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Ты нарушил закон.

ИССА

Мальчик мог умереть.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Это его карма – так должно было случиться.

ИССА

Я не мог поступить иначе. Человеческая жизнь – это самое дорогое, что есть на свете.

ПЕРВЫЙ БРАМИН

Ты не знаешь, но есть вещи дороже человеческой жизни.

ВТОРОЙ БРАМИН

Мальчик должен был умереть, это просто расплата за прошлое, и ты не должен был  вмешиваться.

ИССА

Я сделал то, что подсказывало мне мое сердце. 

Человек сильнее судьбы. 

Я – сын человеческий, 

докажу это.

Он делает поклон браминам и выходит. Среди священнослужителей молчание, которое нарушает Ламаас.

ЛАМААС

А ведь он прав.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Да, при определенных условиях человек может победить карму, но избежать встречи с ней невозможно. 

Сейчас мы должны решить, как нам с ним поступить.

ПЕРВЫЙ БРАМИН

Мы должны закрыть перед ним двери нашего храма.

ВТОРОЙ БРАМИН

Он заслуживает наказания.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Мы посвятили его в наши тайны. Цена им – жизнь.

Он обводит взглядом священнослужителей.

ЛАМААС

Исса – чистая душа. Мы не можем лишить его жизни,

я видел над ним радугу.

Он пристально вглядывается в лица браминов.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Мы не будем этого делать.

При произношении он делает ударение на первом слове.

НАТ.- Дворец Раджи - ДЕНЬ
К дворцу приближается военная процессия, состоящая из отряда всадников, блестящих колесниц, боевых слонов и пеших воинов. Во главе отряда всадников – сын Раджи, принц Раванна. У входа во дворец процессию встречает Раджа Шраван. Принц спешивается и подходит к отцу, став на одно колено, склоняет голову. Отец обнимает сына, и они направляются во дворец под ликующий шум толпы, звуки труб и боевые крики воинов.

ИНТ.- ТРОННЫЙ ЗАЛ ДВОРЦА - ДЕНЬ

В роскошно убранном зале Раджа со своей свитой и сын с несколькими военачальниками.

РАДЖА

Я рад за тебя, мой мальчик. Твое победное возвращение 

мы с нетерпением ждали.

ПРИНЦ

Победа досталась нам нелегко. Я сам был на волосок от смерти. Только каким-то чудом удалось избежать гибели.

Он смотрит на отца, но тот указывает на Мудреца.

РАДЖА

Вот кого тебе надо благодарить.

ПРИНЦ

Если это так, то... Рам Дас, я признателен тебе за три чудесных спасения.

МУДРЕЦ

Нет, принц, ты был спасен не три, а двенадцать раз. 

Ты не признал самых главных избавлений.

Двери зала открываются и входят брамины. Впереди идет Главный Брамин. Не удостоив принца взглядом, он направляется прямо к Радже.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

О, Раджа, мы пришли к тебе для важной беседы.

Раванна недовольно разглядывает брамина.

РАДЖА

Что случилось, мой дорогой? У нас большой праздник. 

Нельзя ли отложить нашу беседу?

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Нет, мой Раджа. Дело касается Иссы.

РАДЖА

Вашего ученика?

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Он уже не наш ученик. Вот об этом я и хотел с тобой поговорить... наедине.

Главный брамин пронзительно  и твердо смотрит в глаза Раджи. Тот переводит свой взор на свиту, Мудреца, и встречает хмурый взгляд сына.

РАДЖА

Мой мальчик, в честь твоего победного возвращения, 

я объявляю три дня празднеств. Завтра – большой пир. А сейчас я тебя покину, ненадолго.

Раджа и Главный Брамин скрываются в боковой двери. Принц окидывает взглядом присутствующих.

ПРИНЦ

Кто такой, этот Исса?

ВИЗИРЬ

Чужеземец, из Иудеи.

ПРИНЦ

Что он здесь делает?

ВИЗИРЬ

Он просто странствующий философ, ищет какие-то знания.

ПРИНЦ

Встречал я таких искателей. От них только смута появляется. Верно, Рам Дас?

Но неподвижная фигура Мудреца хранит молчание.

ИНТ.- ПОМЕЩЕНИЕ ДВОРЦА - ДЕНЬ

В отдельной комнате, которая вся увешана огромными узорчатыми коврами,  наедине беседуют Раджа и Главный Брамин.

РАДЖА

Как я тебя понял, Исса не оправдал ваших надежд, 

и вы решили от него освободиться.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Окончательно освободиться. Мне его жаль, но тайное

должно остаться тайным.

РАДЖА

Я вас понимаю. Но при чем здесь я?

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

В нашем княжестве только один правитель. И он же – 

судья.

Священнослужитель замолкает. Озадаченный правитель теребит бороду.

РАДЖА

Здесь есть над чем подумать.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Самое главное – он нарушил наши многовековые законы. 

Нашу священную религию, жертвоприношения он отвергает.

РАДЖА

Это уже серьезно. Но он обещал мне показать путь к бессмертию.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

И ты, мой повелитель, поверил ему?

РАДЖА

А кому я должен верить? Ведь вы, брамины, скрываете от всех, и даже от меня, как избежать смерти.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Хорошо. Мы сделаем исключение, - я изготовлю для тебя эликсир бессмертия.  Будешь жить так долго, 

что захочешь покоя, и сам будешь искать смерти.

НАТ.- БАЗАР - ДЕНЬ

Базарная площадь. Торговые лавки, горы всевозможных плодов, снующие покупатели. Возле одной из лавок сидит Исса и держит в руках небольшой кувшин чеканной работы. Он рассматривает узоры на изделии, рядом индус-продавец.

ПРОДАВЕЦ

Тебе нравится? А можешь выбрать вот эти.

ИССА

Я чувствую душу мастера, который делал этот кувшин.

ПРОДАВЕЦ

Его делал мой сын.

ИССА

Сам Бог был ему помощником.

ПРОДАВЕЦ

О каком Боге ты говоришь?

ИССА

Вселенский Бог един, все творения – едины. У разных народов Он имеет разные имена.

Возле лавки останавливаются несколько человек, внимание которых было привлечено браминским ожерельем на груди Иссы.

ИССА

Вся Вселенная – тело Господне. Благодатным дыханием Бога вся жизнь соединена воедино. И люди, и птицы, и звери, и ползучие твари, - все суть божества, одетые в плоть. И как смеет человек убивать кого бы то ни было? Это жестокость, уродующая мир. Когда узнают люди, что нанося вред живой твари, они вредят себе, они, конечно, не будут убивать или причинять боль тому, что сотворено Богом. 

Вокруг них уже собралась толпа слушателей – купцы, земледельцы, зажиточные горожане. Один из подошедших, исцеленный из поселка крестьянин, протискивается через толпу и падает на колени перед Иссой.

КРЕСТЬЯНИН

Скажи Исса, кто тот Бог, о котором ты говоришь? Где Его жрецы, Его храмы, Его святыни?

ИССА

Все люди поклоняются Единому Богу, но все люди видят 

Его по-разному. Бог – есть любовь, любовь ко всему сущему. Где есть любовь, там нет страха.  Если люди боятся Бога и принимают Его за недруга, они одевают других людей в причудливые одежды и называют их жрецами. И поручают им сдерживать гнев Бога молитвами, а когда не удается им снискать Его благосклонность своими молитвами, они подкупают Его принесением в жертву животных или птиц.

КУПЕЦ

Исса, нам странно слышать это. Жертвоприношения установлены браминами и этому закону подчиняются все.

ИССА

Отец наш Небесный не просит бесполезной порчи растений, зерна, телят и ягнят. То, что сжигается на алтарях, выбрасывается. Никакого благословения не обрящет тот, кто отбирает пищу у голодных ртов, чтобы уничтожить ее в огне. Если хотите принести жертву Богу Нашему, просто положите ваш дар – зерно или мясо – на 

стол бедняка. Сделайте своими алтарями сердца человеческие и сожгите ваши жертвы в огне любви.

На лицах людей удивление и смятение. Почти весь рынок собрался возле Иссы.

БОГАТЫЙ ТОРГОВЕЦ

Наш Бог привык к жертвоприношениям.  Он может 

разгневаться на нас.

ИССА

Вы слушаете меня и не слышите. Когда человек видит 

Бога единым с собою, как Бога-Отца, ему не нужны  

ни посредник, ни жрец для ходатайства. Он идет прямо 

к Нему и говорит: Боже, Отче мой!  И он кладет руку 

свою в ладонь Бога, и это все, что нужно.  

Невдалеке от собравшихся останавливается несколько всадников. Среди них – принц Раванна. Он внимательно вглядывается в Иссу. Затем всадники скрываются в дорожной пыли.

НАТ.- ИНДУИСТСКИЙ ХРАМ - ДЕНЬ

Иешуа подходит к дверям храма, где его встречают брамины. У них строгие и хмурые лица.

ИССА

Что-то случилось?

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Нас ждут во дворце. 

ИНТ.- ТРОННЫЙ ЗАЛ ДВОРЦА - ДЕНЬ  

Раджа восседает на троне, позади него – многочисленная свита, а по правую руку – наследник престола принц Раванна. Перед Раджой – Иешуа, сзади него в нескольких шагах – брамины.  Раджа поглаживает бороду.

РАДЖА

Исса, у тебя хорошие учителя, ты многое познал. 

Теперь ты знаешь, как Брахман создал нашу землю, 

солнце, звезды. Правильно я говорю?

ИССА

Да, я это знаю.

РАДЖА

Но ты ведь иудей, и ваш иудейский Бог тоже, наверное, не сидел сложа руки? 

ИССА

Наши иудейские священные книги говорят о том, что 

наш Бог создал вселенную и все, что в ней есть.

РАДЖА

   (улыбаясь)

Ну вот, видишь, Исса, не странно ли это? Значит, 

есть два Бога? Какому же ты отдашь предпочтение?

Иешуа поворачивается и смотрит на браминов, ища поддержки, но они словно статуи, молчаливы и неподвижны.

ИССА

Великий Раджа, позволь мне не отвечать на этот вопрос.

РАДЖА

Но почему же... Мне говорили, что у тебя чистое сердце, и ты честен и справедлив. Так, кто же твой Бог?

ИССА

Бог, которому я поклоняюсь, повсюду.  Его нельзя 

обнести стенами или ограничить какими-то пределами. Все люди поклоняются Единому Богу, но видят Его по-разному, и поэтому дают Ему разные имена. Этот всеобщий Бог - есть мудрость, воля и любовь.

Иешуа замолкает. Свита Раджи тихо перешептывается. Повелитель в раздумье теребит бороду. Принц Раванна выступает вперед.

ПРИНЦ

Что-то ты не договариваешь, Исса. Я не знаю иудейского Бога и не знаком с этой религией. Но нашей религии – тысячелетия, она – единственно истинная, а остальные... Разве не так, Исса?

ИССА

Не говори так, принц.

ПРИНЦ

Тогда ответь нам всем, какая же религия, вера истинна, лучше? Иудейская или священная религия браминов?

ИССА

Я понимаю, что кроется за этим вопросом. Мой ответ 

может решить мою судьбу. Позволь мне, Великий Раджа, рассказать одну притчу. Пусть она будет моим ответом. У одного отца было три сына. И был у него перстень с камнем, ценнее которого нет на свете. Каждый из сыновей просил отца, чтобы он перед своей кончиной оставил перстень именно ему.  Отец, видя, что все они хотят одного и того же, послал за искусным ювелиром и сказал: «Сделай мне, мастер, два перстня, точно такие, как этот, и вставь в них по камню, похожему на этот».

Иешуа замолкает и окидывает взглядом слушателей. Принц Раванна хочет что-то сказать, но Раджа поднятием руки останавливает его.

ИССА

Ювелир сделал перстни столь сходными, что никто, кроме отца, не мог узнать, какой из них настоящий. Потом отец позвал одного за другим своих сыновей и каждому, втайне от других, дал перстень, так что каждый стал считать себя обладателем настоящего 

перстня. Правду же знал только сам отец. То же скажу 

вам и я о всех верах. Только Отец Всевышний знает, какая из них  лучше, мы же, Его сыновья, считаем хорошей каждый свою.

Иешуа заканчивает говорить и в зале нависает тишина. Слышны только крики павлинов из сада. Все взоры устремлены на Раджу. Тот смотрит на принца, который слегка, незаметно кивает головой.

РАДЖА

Твой ответ достоин мудреца. Исса, нам надо подумать. Подожди в соседней комнате.

Раджа подает знак слуге. Иешуа, следуя за слугой, покидает зал.

Слуга ведет Иешуа по длинному коридору, который делает несколько поворотов. Они останавливаются  перед  резной дверью, которую  слуга открывает и, с  поклоном, пропускает в нее Иссу.

ИНТ.- “КОМНАТА СОКРОВИЩ” - ДЕНЬ

Раздвинув темные портьеры, Исса вступает в комнату. После яркого света дня комната кажется темной, хотя ее освещают несколько свечей. Привыкнув к полумраку, Исса разглядывает помещение. На стенах весят дорогие ковры и гобелены, мечи, сабли и щиты. Оружие отделано золотом и драгоценными камнями. По периметру комнаты вдоль стен стоят сундуки, ящики, шкатулки с золотыми монетами, жемчугом, россыпями сверкающих камней. Здесь же стоят дорогие вазы. Кое-где монеты и драгоценные украшения  разбросаны по полу. Исса обводит взглядом все это богатство, которое блестит от пламени свечей.

За иудейским философом через скрытый глазок в стене наблюдают принц Раванна и Раджа.

РАВАННА

Смотри внимательно, отец... Сейчас ты увидишь, какой 

это святой.

Однако чужеземец не проявляет никакой активности – он неподвижно стоит посреди комнаты сокровищ. Раджа отрывается от потаенного отверстия в стене и  обращается к сыну. На его лице ироническая улыбка.

РАДЖА

Сын мой, что я должен увидеть?

РАВАННА

Сейчас, сейчас. Он это обязательно сделает. Не может быть, чтобы он этого не сделал.

Проходит еще некоторое время. Исса медленно обходит комнату, не останавливаясь перед сокровищами и не прикасаясь к ним. Его внимание привлекает гобелен в виде звездного неба, на котором вместо планет и звезд блестят драгоценные камни.

Исса рассматривает гобелен и не слышит, как открывается скрытая в стене дверь и в комнату кто-то входит. Мы не видим кто это. Вошедший бесшумно приближается к ничего подозревающему чужестранцу сзади. Он все ближе и ближе. Вот он уже рядом с Иссой и кладет свои руки ему на плечи. Это тонкие и изящные женские руки с красивыми браслетами на запястьях. От неожиданности Исса слегка вздрагивает и оборачивается. Перед ним молодая длинноволосая  девушка, она улыбается ему. Исса очарован ее красотой.

ИССА

Кто ты?

ДЕВУШКА

Тебе нужно мое имя? Но зачем?

ИССА

Твое имя должно быть также прекрасно, как и ты сама.

Девушка не отвечает, тихо смеется и кружит вокруг Иссы. Он не отрывается от нее взглядом. Наконец она останавливается и вплотную подходит к нему.

ДЕВУШКА

Я вижу, что я тебе нравлюсь, чужеземец?

ИССА

Да.

Она приближает свое лицо к его лицу. Они смотрят друг другу в глаза.

РАВАННА

Представление продолжается, отец.

Раджа не отвечает, и так же,  как сын, через отверстие наблюдает за происходящим в «комнате сокровищ».

Исса рассматривает прекрасное лицо молодой незнакомки. Она закрывает глаза и приближает губы для поцелуя. Исса поддается влечению, но тут же останавливается. 

ИССА

Я не должен этого делать...

Его взор устремлен на гобелен  Звездное небо.

ИНТ. – ПОМЕЩЕНИЕ ИндуистскОГО храмА - ДЕНЬ 

Четверо браминов обсуждают «проблему Иссы».

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Проповеди Иссы вызывают смятение в умах людей. Он 

говорит о бесполезности жрецов и жертвенных обрядов. 

Он подрывает само основание нашей религии.

ПЕРВЫЙ БРАМИН

Мы должны ее защитить, и есть только один выход, - 

Исса должен умереть.

ВТОРОЙ БРАМИН

И времени у нас остается все меньше.  Его слова всегда собирают много людей. Они ходят за ним толпами. И самое страшное, они верят ему.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Все правильно.  Мы должны его остановить. А что 

скажешь ты, Ламаас?

Ламаас смотрит на жрецов, выступает вперед.

ЛАМААС

Братья мои, жрецы, остерегайтесь того, что вы 

задумали делать, - этот день памятный.   Сама жизнь браминской мысли сейчас испытуется... Если мы будем неблагоразумны, если воцарится суеверие, если мы 

прибегнем к животной силе и обагрим  наши руки кровью, которая, возможно, перед лицом Брахмана невинна и чиста, то Его возмездие может пасть на нас. Самый камень, на котором мы стоим, может загореться у нас под ногами, и наше возлюбленное духовенство, и законы,  и святыни придут в упадок.

Главный Брамин поднимает руку и прерывает Ламааса.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Можешь не продолжать дальше. Он внес раскол даже среди нас. Возможно, Ламаас, ты и прав, но, когда народ начнет сжигать храмы и убивать иноверцев, когда безумцы и безбожники станут вождями фанатичных толп – это лучше?  Ты этого хочешь?

ЛАМАС

Исса проповедует вселенскую любовь. Она сделает всех 

людей братьями и не допустит насилия и смерти.

ГЛАВНЫЙ  БРАМИН

Да, если все будут такими, как он. Но люди еще очень далеки от этого... Рано еще, рано.

ЛАМААС

Но кто-то должен начать.

ГЛАВНЫЙ БРАМИН

Нет, Ламаас. Древняя земля Индии не готова к переменам. 

И одна человеческая жизнь не стоит тысячи жизней.

НАТ. – ИНДУССКИЙ ГОРОД - ДЕНЬ

Брамин  Ламаас идет по улицам города. Несколько раз он меняет направление, как будто ищет кого-то. Наконец, он замечает толпу людей, обступивших Иссу. Жрец подходит ближе, но так, что его никто не видит. Простой люд, шудры с благоговением слушают Иссу.

ШУДРА

Исса, можем ли мы, бедняки и рабы, вынужденные, как животные, служить прихотям богатых и жрецов, - можем 

ли мы надеяться, что придет некто, чтобы разбить наши цепи и освободить нас?

ЗЕМЛЕДЕЛЕЦ

Что же  делать нам, Исса?

ШУДРА

Мы рабы, и дети наши будут рабами.

ИССА

Мои родные, осознайте свое могущество, ибо тот, кто проявит волю, не останется рабом.

Люди с опаской и страхом воспринимают последние слова Иссы.  Тот замечает Ламааса, который вышел из тени деревьев. Иудейский проповедник, погладив по голове нескольких детей, направляется к брамину.

НАТ. – ОКРАИНА ГОРОДА - ДЕНЬ

Иешуа и Ламаас медленно идут по окраине города, вдали показывается храм. Они останавливаются.

ЛАМААС

Мой друг, хочу предупредить – тебе небезопасно оставаться здесь.

Жрец всматривается в лицо Иешуа, но оно выглядит спокойным.

ИССА

Я понимаю.

Он смотрит в небо, потом переводит взгляд на браминский храм. Жрец достает несколько золотых монет и протягивает своему ученику.

ЛАМААС

Возьми. Путь назад не близкий.

ИССА

Не надо.  Мой путь еще не окончен. Я пойду в долину 

Кулу, к последователям Будды.

Иешуа медленно удаляется. Жрец долго смотрит ему вслед, пока фигура Иссы не исчезает из виду.

НАТ. - РАВНИНА - ДЕНЬ

Исса идет по пыльной дороге вдоль рисовых полей, на которых трудятся крестьяне. Он пересекает горный поток. Преклонив колено, он умывает лицо, делает несколько глотков из ручья.  Исса пробирается горными тропами, огибает невысокий холм и пред ним открывается живописная долина...

НАТ. – ПЫЛЬНАЯ ДОРОГА - ДЕНЬ
По дороге движется небольшое, около двух десятков голов, стадо овец. Упитанный погонщик и его мальчик-помощник криками и кнутами подгоняют овец. Исса присоединяется к погонщику. Тот, бросив беглый взгляд на путника, ударом кнута возвращает отставшую овцу в стадо.

ИССА

Добрый человек, скажи, я правильно иду в великий  

город  Сарнат?

ПОГОНЩИК

Ты идешь верно. Но что ты хочешь там найти, чужеземец?

ИССА

Я слышал, что там живет известный мудрец Нагасена.

ПОГОНЩИК

Известный мудрец? Не слыхал про такого.

Они вместе продолжают путь...

Исса и  погонщик со своим стадом медленно движутся по пыльной дороге.

ПОГОНЩИК

Надо немного отдохнуть и... немного поесть.

Стадо останавливается, а Исса и Погонщик направляются к густому дереву, одиноко стоящему недалеко от дороги. Они усаживаются в тени, и только сейчас замечают сидящего старика в монашеском одеянии. СТАРИК-МОНАХ молча сидит, слегка прикрыв глаза. Расположившись рядом, Исса и Погонщик также предаются размышлению. Погонщик что-то неразборчиво шепчет, потом достает несколько лепешек. Откусив от лепешки, Погонщик поворачивается к застывшему монаху.

ПОГОНЩИК

Господин, о чем думаешь ты?

СТАРИК-МОНАХ

О Боге.

ПОГОНЩИК

Знаешь ли, о чем думал я?

СТАРИК-МОНАХ

Тоже о Боге.

ПОГОНЩИК

Ошибаешься, о выгоде продажи руна.

СТАРИК-МОНАХ

Истинно, тоже о Боге, только моему Богу нечего продавать. Твой же Бог должен сперва сходить на базар. Но может быть, Он на пути встретит разбойника, который поможет ему обратиться к этому дереву.

Погонщик опасливо вертит головой, быстро встает с земли, и вместе с мальчиком выгоняют стадо на дорогу. В пыльном облаке они скрываются за холмом, оставив в тени густого дерева старика-монаха и Иссу.

По дороге не спеша идут старик-монах  и путник Исса. В руках у монаха посох.

ИССА

Господин, разрешите мне пойти с вами.

Старик, улыбнувшись,  кивает головой. Они некоторое время идут молча, предавшись своим мыслям.

ИССА

Господин, почему вы не спрашиваете меня, куда я иду?

СТАРИК-МОНАХ

Я знаю, куда ты идешь, Исса.

ИССА

Откуда вы знаете мое имя?

СТАРИК-МОНАХ

Я многое о тебе узнал,  когда мы сидели под деревом.

Они вновь идут молча. Исса о чем-то сосредоточенно думает, старик искоса с улыбкой поглядывает на него.

ИССА

Господин, значит, вы поможете мне найти мудреца 

Нагасену?

СТАРИК-МОНАХ

А ты уверен, что он тебе нужен?

ИССА

Да.

Две фигурки, старика-монаха и путника Иссы, пересекают равнину. Впереди у самого горизонта поднимаются заснеженные пики Гималаев.  Старик и Исса подходят к развилке дорог, останавливаются.

СТАРИК-МОНАХ

Вот эта дорога ведет в город, а мне сюда.

Старик удаляется по правой дороге, Исса смотрит ему вслед.

НАТ. – РАВНИНА - ДЕНЬ

Одинокая фигурка человека движется под палящим солнцем.  Это Исса – Великий Путник.  Ему жарко, зной становится невыносимым, но он непреклонен в своем стремлении найти Истину. На одной из дорог Исса присоединяется к группе из десятка человек, среди них бедные и богатые, мужчины и женщины, молодые и уже седые старики. Исса подходит к тяжело идущему старцу, который несет  мешок.

ИССА

Давайте я вам помогу.

СТАРЕЦ

Ты очень добр, юноша.

Исса взваливает поклажу себе на плечо, и они продолжают свой путь.

ИССА

Куда идут эти люди?

СТАРЕЦ

Мы идем в буддийскую общину.

ИССА

А кто ее глава?

СТАРЕЦ

Юноша, сразу видно, что ты из дальних мест. В нашей 

округе Наставника Нагарджуну знают все.

Вдали показались несколько строений, которые раскинулись вокруг буддийской пагоды.

СТАРЕЦ

Вот мы и  пришли. 

ИССА

А можно мне повидаться с Наставником?

СТАРЕЦ

Да, он принимает всех, но потом кого-то возвращает обратно.

НАТ. – ДВОР БУДДИЙСКОЙ ОБЩИНЫ - ДЕНЬ

Под большим навесом расположились кандидаты в общинники, среди них и Великий Путник. Перед ними на небольшом возвышении в простом монашеском одеянии сидит Наставник Нагарджуна.

НАГАРДЖУНА

Мои возлюбленные, вы проделали длинный путь, чтобы прийти ко мне. Я утолю вашу жажду, я дам вам хлеб 

жизни. Путь к  освобождению долог; готовы ли вы к нему?  Вы пришли сюда добровольно, можете уйти в любой момент, когда почувствуете, что вам еще рано становиться воином Будды. Вам придется отказаться от своего личного «я», а также забыть тот мир, из которого вы пришли. Хватит ли у вас сил?

Будущие общинники молчат. Строгое лицо Наставника немного смягчается.

Один из прибывших, по внешнему виду земледелец, глубоко поклонившись, задает вопрос.

ЗЕМЛЕДЕЛЕЦ

Наставник, что есть Истина?

Нагарджуна, на несколько секунд задумывается, обводит взглядом аудиторию, которая готова  ловить и впитывать каждое слово Великого Мудреца.

НАГАРДЖУНА

Мои дорогие, пожалуйста, не задавайте мне вопросов, которые включают в себя важнейшие понятия: Бог, Истина, жизнь, смерть, душа...

ЗЕМЛЕДЕЛЕЦ

Почему?

НАГАРДЖУНА

Потому что на них не могут быть  сейчас даны ответы. 

Не то, чтобы я не знал ответы на них, но, во-первых, это почти невозможно выразить словами, во-вторых, - познание этих вещей не способствует святости жизни и не ведет к просветлению, а в-третьих, эти вопросы создают верования, которые мешают вам воспринимать Истинную реальность.  

Со своего места встает торговец. 

ТОРГОВЕЦ

О, мудрейший Нагарджуна. Я хочу открыть тебе мое сердце. Выслушай меня, посоветуй, как мне поступить. Моя жизнь полна трудов, и я приобрел большое богатство, я окружен заботами. Тем не менее, я люблю свое дело и прилежу ему со всем усердием моим.  Потому, я хочу спросить тебя, должен ли я отказаться от своего богатства и моих дел?

НАГАРДЖУНА

Тот,  кто привязан к богатству, пусть лучше оставит его, нежели позволит отравить им свое сердце, но  тот, кто не привязан к нему и кто, обладая им, правильно употребляет  его, будет благословением ближним. Я говорю тебе: сохрани свое положение в жизни и еще усерднее приложи свое умение к делам твоим. Но Дхарма-Закон требует, чтобы каждый человек отказался от иллюзии самости, очистил свое сознание и отказался от жажды к наслаждениям и вел праведную жизнь. 

КУПЕЦ

Я благодарен тебе, Учитель. Я все понял.

Купец садится на свое место, Наставник ласково смотрит на общинников.

НАГАРДЖУНА

Теперь вы ответьте на мой вопрос: Как вы представляете себе Мироздание?

Все молчат.

ИССА

Как каплю воды.

Исса стоит и смотрит прямо в глаза наставника. Их взгляды встречаются.

ИНТ. – БИБЛИОТЕКА МОНАСТЫРЯ - ДЕНЬ

Нагарджуна и Исса сидят в просторном, но не очень большом помещении, на стенах весят танка и таблички с изречениями буддийских сутр. Вдоль стен полки с множеством свитков. У центральной стены – позолоченная статуя Будды.

НАГАРДЖУНА

Я сразу догадался, кто передо мной. Весть о твоем целительстве, о том, чему ты учишь людей, дошла и до 

нас.

ИССА

Я хотел бы остаться здесь на некоторое время.

НАГАРДЖУНА

Я не возражаю, эта библиотека в твоем распоряжении.

ИССА

Наставник, я очень внимательно слушал тебя вчера. Но ты ни разу не произнес слово Бог. Разве Будда – не ваш Бог?

НАГАРДЖУНА

Будда не Бог, Он – человек.  Ты задал очень серьезный вопрос. Я буду с тобой откровенен. Не каждый сможет вместить то, что я тебе скажу. Это мудрость не мира 

сего.  Но я хочу спросить тебя: о каком Боге ты 

говоришь?

ИССА

Бог – един, создатель всего живого и неживого, Творец 

мира видимого и невидимого, всех планет и звезд.

НАГАРДЖУНА

Ты говоришь о Верховном Существе, которое правит во вселенной. Такого Бога мы не знаем. Кто сотворил наши жизни? Разве Ишвара, личный Творец? Если бы Ишвара был творцом, то все живущие существа должны были бы 

молча подчиняться мощи сотворившего их. Они были бы, как сосуды, сделанные рукою горшечника. 

Исса молчит.

НАГАРДЖУНА

Если существует Бог, какую надежду можешь ты питать умилостивить Его гимнами и поклонами. Поступки, совершенные тобой, есть поступки этого высшего 

Существа. Если Бог делает все то, что худо, какую 

заслугу ты видишь в нем для твоего почитания?
Наставник встает и подходит к статуе Будды и зажигает несколько свечей.

ИССА

Но вы молитесь Будде как Богу.

НАГАРДЖУНА

Мы обращаемся к Трижды Благословенному за помощью, 

когда своих сил не хватает. Люди не понимают, что 

означает Бог и Бодхисаттва. Как слепые спрашивают, – 

какой бывает Свет? Легче всего им представить, что дворец Бога находится на самой большой звезде, иначе их Бог останется без местожительства.

ИССА

Все же у вас есть Высшие Существа?

НАГАРДЖУНА

Да, но Они все когда-то были людьми. Они прошли долгий путь восхождения и потратили на это не одну жизнь...  Принц Сиддхартха, будущий Гаутама Будда, отказался от всего, чтобы найти Путь избавления от страданий, найти Истину.

ИССА

Он принес себя в жертву.

НАГАРДЖУНА

Сострадательное сердце Благословенного не могло 

оставить людей в горе и темноте. Гаутама пришел, 

чтобы разбудить людей, - их внутренняя сущность спит.

ИССА

Учитель, ты говоришь о душе?

НАГАРДЖУНА

О, душа человека... Кто сможет до конца понять душу человека? Она постоянно в борьбе, она разрывается 

между животным началом в человеке и его духовным 

центром. Воля человека решает, чему отдать предпочтение. Человек сам, по своей воле, может опуститься до животного состояния, а может подняться к богам и стать одним из Них. Все боги когда-то были людьми. Теперь Они обитают в Высших Сферах, куда глаз простого смертного проникнуть не может.

ИССА

Может ли человек постичь незримые миры, Высшую 

Реальность, о которой ты говоришь?

НАГАРДЖУНА

У человека есть внутреннее ухо и внутренний глаз. 

С помощью них он может общаться с незримым миром. 

Духовное тело вечно, а это, плотное, временно. Чему отдадим предпочтение? Мудрый скажет, - тому, что вечно. Но люди не хотят об этом задумываться, и продолжают беспечное существование... Нужно жизнь духа поставить на первое место, все остальное потом.  А люди заняты мирской суетой, - 

дух забыт, остался базар.

ИССА

Учитель, ты говоришь, что человек постоянно находится 

в положении, когда нужно выбирать. Значит, внутри у 

него постоянно идет борьба - между Высшим началом  и низшим. Я правильно говорю?

НАГАРДЖУНА

Да, мой друг.

ИССА

Я этого не понимаю. У меня не возникает сомнений, как поступить, у меня нет никакой борьбы. Когда 

любишь, уходит двойственность.

НАГАРДЖУНА

Ты прав, такое тоже бывает, но очень редко. Для этого необходимо, только одно условие – такое же большое вселюбящее сердце, как у тебя. Завтра я тебе кое-что покажу.

НАТ. – ВЫХОД ИЗ ОБЩИНЫ - УТРО

Наставник Нагарджуна с несколькими учениками, среди которых Исса, выходят из общины и направляются в сторону  леса.  Ученики едва поспевают за своим Учителем.

Они заходят в небольшую деревушку. Увидев монахов во главе с Наставником, жители выходят из хижин и окружают прибывших. Вперед выступает старейшина.
СТАРЕЙШИНА

О, мудрейший Нагарджуна, что привело тебя и твоих учеников к нам?

НАГАРДЖУНА

Чунда, мы идем в лес аскетов. По пути зашли к вам 

узнать, - нужна ли какая помощь?

СТАРЕЙШИНА

Ты очень великодушен. Ваша обитель постоянно печется 

о нашей деревне, мы это чувствуем. Холера и пожары 

обходят нас стороной. Мы вам очень благодарны.

НАГАРДЖУНА

Я рад за вас.

СТАРЕЙШИНА

Мы хотим преподнести вам дар, немного еды, фруктов.

НАГАРДЖУНА

Нет, Чунда, не надо.  Спасибо, мы уже позавтракали.  Заберите эти фрукты и сладости с моим благословением себе. Мы не носим с собой пищу. Да пребудет с вами Будда.

Жители деревни, держа в руках корзины с фруктами и цветы, кланяются буддийскому патриарху. Тот отвечает им традиционным поклоном, и монахи продолжили свой путь. Углубившись в лес,
Исса замечает людей странного вида, сидящих под деревом и медитирующих в неподвижных позах.

ИССА

Учитель, я вижу очень странных людей.

Вид у отшельников действительно неприглядный: грязные, худые, волосы нечесаные. Их тела прикрыты какими-то листьями.

НАГАРДЖУНА

Мы подойдем к ним.

Они подходят к отшельникам. Один из отшельников открывает глаза, делает несколько глубоких вдохов, руками производит ритуальные движения. Он встает и подходит к каждому аскету отдельно. Приложив руку ко лбу медитирующего, он выводит его из транса.

НАГАРДЖУНА

Чандрака, насколько ты приблизился к Истине?

ЧАНДРАКА

Мы уже недалеко от нее, гораздо ближе, чем ты.

Несколько отшельников разжигают костер. Потом один из них, встав на одну ногу, поднимает  обе руки вверх и замирает. Ученики с удивлением смотрят на живую статую.

ОДИН ИЗ УЧЕНИКОВ

Учитель, зачем этот человек делает это?

НАГАРДЖУНА

Давайте спросим. Чандрака, чего хочет добиться твой ученик?

ЧАНДРАКА

Вам этого не понять. С тех пор, как ты покинул нас, 

многое изменилось... Смотри.

Он подходит к костру и поднимает горящую ветку. Потом пылающую головешку прижимает к своему животу, проводит по спине. Буддисты с интересом наблюдают. Чандрака бросает ветку обратно в костер.  Затем достает две тонких спицы и медленно втыкает их в тело: одной протыкает руку, а другой, слегка приоткрыв рот, обе щеки. Потом медленно вынимает их.

ЧАНДРАКА

Нагарджуна, ты можешь так? Повтори.

НАГАРДЖУНА

Зачем?

ЧАНДРАКА

Я полностью подчинил себе свое тело. Не к этому ли 

мы стремились многие годы? Ты не выдержал, а я достиг.

А вот мой лучший ученик Кунала.

С одним из аскетов,  учитель аскетов направляется к дереву, с ветки которого свисают две веревки, концы которых заканчиваются острыми крючьями.  Чандрака поворачивает ученика спиной к монахам, чтобы они все видели, и вонзает крюки под лопатки аскету.  Тот никак не реагирует на это. К ним подходят еще несколько отшельников, и, потянув за веревки, они поднимают «лучшего ученика» над землей. Это жуткое зрелище буддисты встречают молчанием. Ученики смотрят на Наставника, тот слегка качает головой.

НАГАРДЖУНА

Чандрака, тебе не жаль своего лучшего ученика?

ЧАНДРАКА

Так он должен провисеть до захода солнца. А что могут 

твои ученики, Нагарджуна?

НАГАРДЖУНА
Я сожалею, прошло много лет, но ты так и не понял...

Если бы можно было достичь совершенства и освобождения 

от уз, привязывающих человека к земле, только отказом от пищи и человеческих условий, то лошадь и корова давно достигли бы его. Подумай об этом, Чандрака.

Наставник с учениками покидают отшельников. Исса оглядывается назад, - хмурые, безрадостные лица аскетов провожают монахов.

НАТ. – ЛЕС - ДЕНЬ

Монахи идут через небольшую рощицу. Учитель останавливается и обращается к ученикам.

НАГАРДЖУНА
Что вы думаете об увиденном?

ОДИН  ИЗ  УЧЕНИКОВ

Учитель, неужели все, что они делают, не имеет цены?

НАГАРДЖУНА
Благословенный Будда порицал изуверов. Аскетизм не имеет никакой ценности для освобождения. Гораздо 

труднее найти терпеливого человека, нежели питающегося воздухом и кореньями, одевающегося корой и листьями. Когда человек ослаблен голодом и жаждой, когда он слишком утомлен, чтобы владеть чувствами и представлениями, может ли он достичь цели, которая овладевается лишь ясным разумом.

УЧЕНИК
Но, Учитель, много людей уходят в леса, чтобы постичь Истину. И они считают это верным.

НАГАРДЖУНА
Одинокая жизнь в лесу может быть полезна для того, кто следует ей, но она мало способствует благу людей. Сначала исполни свой долг перед людьми.

Нагарджуна с учениками выходят из леса и, двигаясь по дороге, приближаются к небольшой деревушке. Они обходят ее, но из домов выходят люди, они бегут, гневно кричат и машут руками. Они ругают и оскорбляют монахов. Наставник останавливается и ждет, когда  возмущенная толпа успокоится. Возглавляет жителей деревни местный брамин, который бросает в лицо Нагарджуны гневные слова. Тот терпеливо ждет, потом поднимает руку.

НАГАРДЖУНА
Бишара, успокой людей, мы не заслужили таких слов.

БРАМИН
Нет, Нагарджуна, их слова справедливы. Ваше учение оскорбляет нашу религию. Великий Брахман покарает 

вас, безбожников.

При этих словах негативная реакция людей усиливается. Буддийский учитель спокойно выслушивает новую порцию «подношений». Ученики не сдерживаются и вступают в спор, они даже готовы дать отпор, но присутствие Учителя все же действует успокаивающе. Учитель поворачивается к ученикам,  и его слова приводят в замешательство всех, и учеников, и жителей деревни.

НАГАРДЖУНА
Вы разочаровали меня. Эти люди делают свое дело. Они разгневаны. Им кажется, что я враг их религии, их моральным ценностям. Эти люди оскорбляют меня, это естественно. Но почему вы сердитесь? Вы позволяете этим людям управлять вами. Вы зависите от них. Разве 

вы не свободны?

Жители деревни не ожидали такой реакции, они озадачены. В наступившей тишине Нагарджуна обращается к ним.

НАГАРДЖУНА
Вы все сказали? Мы можем подождать, пока вы выскажете 

все.

ЧЕЛОВЕК ИЗ ТОЛПЫ

Но мы оскорбляли тебя, почему ты не сердишься?

НАГАРДЖУНА
Вы свободные люди, и то, что вы сделали – ваше право. 

Я на это не реагирую. Я тоже свободный человек. Никто 

не может заставить меня реагировать, и никто не может влиять на меня и манипулировать мною. Мои поступки вытекают из моего внутреннего состояния. Я отвергаю ваши оскорбления, так что уносите свой груз по домам и делайте с ним все, что хотите...

Жители деревни молча, понурив головы, разбредаются по домам. Когда они ушли, Наставник обращается к своим ученикам

НАГАРДЖУНА
В отношении с мирскими людьми следует соблюдать 

величайшую осторожность. Как проходит по тернистому 

пути босой, осторожно ступая, так должен проходить 

по жизни последователь Будды.  Пристально всматривайтесь в себя: не возникли в помыслах при соприкосновении с другими людьми гнев, смущение, ненависть, вожделение? Ученик должен постоянно заботиться о том, чтобы быть свободным от всех дурных побуждений. 

ОДИН ИЗ УЧЕНИКОВ

Учитель, но что ждет тех, кто поступает несправедливо?

НАГАРДЖУНА
Злой человек, упрекающий добродетельного, подобен человеку, который смотрит вверх и плюет в небо: плевок не осквернит небо, но, падая обратно, запятнает его самого. Добродетельному человеку не может быть нанесено ущерба, и то несчастье, которое клеветник желает нанести, оборачивается на него самого.

ДРУГОЙ  УЧЕНИК
Учитель, если меня ударят, что я должен делать?

НАГАРДЖУНА
Если на тебя с дерева упадет сухая ветка и ударит тебя, что ты должен делать?

УЧЕНИК
Что я буду делать?  Это же простая случайность, простое совпадение, что я оказался под деревом, когда с него упала ветка.

Наставник мягко улыбается и обращается ко всем ученикам.

НАГАРДЖУНА
Так делайте то же самое. Кто-то был безумен, был 

в гневе, и ударил вас. Это все равно, что ветка с дерева упала на вас. Пусть это не тревожит вас, просто идите своим путем, будто ничего и не случилось... Но вы  должны помнить, что содеянное не сворачивается тотчас же, как молоко. Оно следует за безумцем, как тлеющая искра, которая, наконец, разгорается в жгучее пламя, и настигает его. Это закон.

Наставник  и ученики продолжили свой путь.

НАТ.- ДЖУНГЛИ - ДЕНЬ

Среди зарослей отдыхает царь джунглей – тигр. Вдруг до него доносится посторонний шум. Зверь поднимает голову и прислушивается. Он вскакивает и встревожено вертит большой головой. Шум приближается, и хищник бросается в заросли.

По лесу скачут всадники, здесь же несколько слонов. Люди кричат, слоны ревут – идет охота на тигра. Немного сзади едут на лошадях Раджа и Принц.

РАВАННА
Отец, как ты думаешь, к вечеру мы его поймаем?

РАДЖА
Не знаю... Я сейчас думаю не об этом.

РАВАННА
О чем же?

РАДЖА
Об Иссе.

РАВАННА
Об этом чудаке?  Я уже почти его забыл.

РАДЖА
А я нет. Что-то в нем есть такое.

РАВАННА
Отец, а что он может? Ничего. А что он может дать 

людям? Тоже ничего. Люди хотят одного – денег, много денег, спроси любого. 

РАДЖА
Не все так думают. Ему золото не нужно.

Тигр прыжками уходит от облавы. Вот он останавливается и прислушивается. Опасный шум вновь доносится до него. Зверь мечется и отступает к скалам. Но люди все ближе и ближе. Тигр обречено рычит и прячется в глубокой расщелине. Его глаза яростно горят, от страха он прижимает уши. Здесь его и настигают охотники, – сверху на хищника падает крепкая сеть...

Повозка с плененным тигром в окружении людей движется по дороге.  Раджа и Принц едут рядом с ней, иногда посматривая на некогда грозного зверя.

РАВАННА
Смотри, отец, какой красавец! Вот как в жизни бывает,  вчера был царем джунглей, а сегодня... 

РАДЖА
Сын, скажи, чтобы ты выбрал: богатство, славу, власть 

или ... бессмертие?

РАВАННА
Власть. Если она будет, то и остальное можно получить.

РАДЖА
Даже бессмертие?

РАВАННА
А почему бы и нет? Все в этом мире имеет цену, и бессмертие – тоже.

РАДЖА
Интересно, чтобы на это сказал Исса?

РАВАННА
Ты хочешь услышать от него ответ?

РАДЖА
Да.

РАВАННА
Хорошо. Я найду его и приведу к тебе. Охота 

продолжается.

НАТ. – МЕСТНОСТЬ ВОЗЛЕ ОБЩИНЫ - ДЕНЬ

Небольшое рисовое поле, на котором трудятся общинники: миряне и монахи. Возле ворот работает несколько человек, среди них Исса. Он обтесывает топором ствол большого дерева. 

ИНТ. – ПОМЕЩЕНИЕ МОНАСТЫРЯ - ДЕНЬ

В монастырском помещении, в комнате для медитаций Учитель Нагарджуна ведет беседу со своими учениками. Они встают и задают вопросы.

УЧЕНИК
(в руках у него листок)

Учитель, не могу овладеть этими качествами.

НАГАРДЖУНА
Неужели всеми?

УЧЕНИК
Представляется мне, что ни одно качество не усвоено 

мною.

НАГАРДЖУНА
Не велика беда, если чувствуешь, что все нужные 

качества не усвоены тобою. Хуже, если тебе покажется, 

что владеешь всеми.

Ученик садится. Резко встает другой ученик, в его голосе слышится раздражение и недовольство.

УЧЕНИК
Много читал я Учение и все же не знаю, с чего начать применять его?

НАГАРДЖУНА
Очевидно, тебе, прежде всего, нужно освободиться от раздражения. Этот туман мешает тебе видеть Путь.

Ученик садится. Встает еще один ученик.

УЧЕНИК

Учитель, укажи, как приложить к жизни Учение?

НАГАРДЖУНА
Для начала, стань немного добрее. Не считай добро, как сверхъестественный дар. Пусть будет оно почвою твоего очага, на нем разведешь огонь, и на такой почве пламя будет не жгучим.

Встает следующий ученик.

УЧЕНИК
Учитель, как понять исполнение заповеди отказа от собственности? В священных текстах я прочитал, что один ученик покинул все вещи, но Учитель Будда продолжал упрекать его в собственности. Другой 

оставался в окружении вещей, но не заслужил упрека.

НАГАРДЖУНА
Дорогой мой, чувство собственности измеряется не 

вещами, но мыслями. Можно иметь вещи и не быть собственником.

Ученик садится. Наставник прикрывает глаза и замирает...

Работающий возле  ворот Исса, сделав несколько ударов топором, вдруг  замирает, как бы,  прислушивается к  чему-то. Потом еще два раза ударяет и вновь замирает. Его лицо очень сосредоточено. Положив топор, Исса направляется в монастырское помещение.

Учитель  выходит из медитативного состояния и продолжает беседу с учениками. В помещение входит Исса.

ИССА

Учитель, ты звал меня?

НАГАРДЖУНА
Да.

Он указывает ему место рядом с собой.

ОДИН ИЗ УЧЕНИКОВ

Учитель, что есть Путь?

НАГАРДЖУНА
Путь пролегает внутри человека. За каждой ступенью достижения идет следующая, за ней,-- другая, и так далее, и дальше. Кто может указать, где предел? Путь имеет начало, но не имеет конца. Не стремитесь изменить мир, изменить людей, стремитесь изменить себя. Все, что происходит с вами вовне, вы принимаете, вы должны быть этим довольны. Ученик может быть недовольным, но только на самого себя. 

В помещение входит вновь пришедший. Он с поклоном обращается к Нагарджуне.

ВНОВЬ ПРИШЕДШИЙ

О, мудрейший, я хотел бы найти путь к Богу.  Помоги 

мне.

НАГАРДЖУНА
Скажи мне сначала, любил ли ты кого-нибудь?

ВНОВЬ ПРИШЕДШИЙ
Я не интересуюсь мирскими делами, любовью и прочим. 

Я хочу прийти к Богу.

НАГАРДЖУНА
Подумай еще раз, пожалуйста, любил ли ты в своей жизни женщину, ребенка, или хотя бы кого-нибудь?

ВНОВЬ ПРИШЕДШИЙ
Я ведь уже сказал тебе, что я человек религиозный; я не обычный мирянин. Я никого не любил.

Лицо Наставника становится грустным.

НАГАРДЖУНА
Тогда это невозможно. Сначала ты должен кого-нибудь полюбить. Это будет первая ступенька к Богу. Ты спрашиваешь про последнюю ступеньку, а сам еще не 

ступил на первую. Иди и полюби кого-нибудь.

Человек удаляется. Едва он выходит, как в дверях появляется еще один мирянин. Он  с глубоким поклоном подходит к Наставнику.

ЧЕЛОВЕК
Великий Нагарджуна, я много слышал о тебе. Я хочу стать твоим учеником.

НАГАРДЖУНА
Можешь оставаться.

ЧЕЛОВЕК
Но прежде я хотел бы своими глазами удостовериться, что ты действительно великий Учитель. Покажи чудо. После чуда уверую.

Учитель печально улыбнулся и протянул руку с раскрытой ладонью перед лицом пришедшего. Потом свободной рукой начинает делать вращательные движения над ладонью. Постепенно пространство над ладонью  сгущивается и приобретает определенные очертания. Все ясней проступают контуры какого-то предмета, который  вскоре становится фигуркой сидящего Будды. Золотая фигурка медитирующего Будды материализуется прямо  на глазах у всех. Вновь подошедший изумлен, – он увидел настоящее великое чудо.

ЧЕЛОВЕК
Великий Учитель, теперь я согласен под твоей рукой 

пройти ступени учения.

НАГАРДЖУНА
Теперь ты мне больше не нужен.

Учитель протягивает руку с фигуркой и ставит ее на полочку, на которой уже стоят несколько различных статуэток...

НАТ.- РАВНИНА - ДЕНЬ

Принц Раванна с отрядом всадников мчится к монастырю. Он очень спешит. И отряд не останавливается, когда один из всадников вместе с лошадью падает в расщелину, не сумев преодолеть ее.

ИНТ.- ПОМЕЩЕНИЕ МОНАСТЫРЯ - ДЕНЬ

Учитель Нагарджуна медитирует в отдельной комнате, его глаза закрыты.  Комната без окон, и в ней полная тишина.  Только одна свеча освещает помещение. Лицо Наставника спокойно  и неподвижно… Неожиданно, издалека, слышен топот копыт, звук постепенно усиливается. Перед мысленным взором медитирующего возникает картина-видение: отряд всадников во главе с Раванной мчится по плоскогорью...

Через несколько секунд это видение сменяется картиной горного озера в окружении высоких скал.  Вокруг вершин начинают собираться грозовые облака. Сверкают молнии, и ливень с ураганом обрушивается на землю... 

Отряд под ураганным ветром с дождем мчится вперед.  Он теряет несколько всадников, но свое движение не прекращает...

Все также в состоянии глубокой медитации находится Учитель Нагарджуна...

Над горным озером бушует буря. Волны с силой накатывают на берег. Одна из глыб не выдерживает натиска воды и падает, увлекая за собой другие камни. В образовавшуюся брешь устремляется вода, и мощный поток, сокрушая все на своем пути, понесся в долину...

НАТ. – БЕРЕГ РЕКИ - ДЕНЬ

Отряд всадников останавливается перед небольшим ручьем, вода в котором постепенно прибывает. Принц на своем вороном коне первым вступает в воду. За ним двинулись остальные.  Со стороны гор слышен сильный гул. Это водяной вал несется на всадников. Принц ускоряет шаг коня и едва успевает выйти на берег, как высокая волна накрывает преследователей. От отряда остается только трое всадников. Принц с двумя воинами продолжает путь...

НАТ. – МЕСТНОСТЬ ПЕРЕДМОНАСТЫРЕМ - ВЕЧЕР

Нагарджуна выходит из монастырской общины и направляется к небольшому пригорку.  Там он находит Иссу, задумчиво глядящего на закат солнца. Наставник присаживается рядом. Они молча наблюдают за огромным светилом, медленно приближающимся к горизонту.

ИССА
Учитель, расскажи мне о Будде.

НАГАРДЖУНА
Когда родился принц Сиддхартха, будущий Будда, были созваны во дворец отца 108 браминов из наиболее 

сведущих в Ведах и предсказаниях, чтобы прочесть его жизненный путь в предначертаниях Светил. Осмотрев его, они сказали, что имеющий такие знаки, 

как царевич, сделается Мировым монархом, но если он удалится от жизни, он станет Буддой и снимет пелену невежества с глаз мира. И добавили: царевич покинет 

мир после того, как увидит четыре знака – старика, больного, умершего и отшельника.  Все так и произошло.

ИССА
Я преклоняюсь перед благородством Будды, перед Его Учением. 

НАГАРДЖУНА
Главная мысль Его Учения – человек должен утвердить 

власть над самим собой.  Он говорил, что человек, победивший самого себя, более велик, чем тот, кто 

победил тысячи в битве.

ИССА
Людям будет трудно понять Его восьмеричный путь. Они сильно погружены в материальный мир и не знают, 

что есть другая действительность.

НАГАРДЖУНА
Будда всегда боролся с невежеством. Он говорил, 

что невежество – это пятно, более других пятнающее человека.

ИССА
Я предвижу, что в будущем люди будут искать знания, 

и они откроют много чудесного.

НАГАРДЖУНА
Да, все это будет. Но очень жаль, что тысячи людей 

ищут знания, но лишь немногие хотят мудрости.

ИССА
Мудрость приобретается не из книг, а через страдания. Разве не так, Учитель?

НАГАРДЖУНА
Ты прав. Страдание – это величайший Учитель. Боль, страдание – кратчайший путь к освобождению, к сознательному постижению жизни и Света Божественного. 

В довольстве еще никто ничего не достигал.

ИССА
А как же те аскеты, которых мы видели в лесу?

НАГАРДЖУНА
Глупцы думают, что страдания заключаются лишь в болезненном ощущении. Пушинка шерсти, опускаясь 

на ладонь, не осязаема, но, проникая в глаз, она 

причиняет боль. Ладонь – это невежественный человек, 

глаз – это мудрец. Лишь мудрый глубоко потрясен 

зрелищем страдания мира.

Наставник и Исса замолчали. Их тела замерли.

ИССА
Они приближаются...  Мне пора.

НАГАРДЖУНА
Я их встречу. Ты можешь идти спокойно.

Они встают, смотрят друг другу  в глаза:  Учитель и молодой Исса.

НАГАРДЖУНА
Твой путь в горы, там тебя ждут.

ИССА
Учитель, позволь мне поцеловать твою руку.

НАГАРДЖУНА
Нет, это непозволительно. Нельзя поклонятся личности. Важен только Свет, но не лампа, из которой он льется. 

Да пребудет с тобой Будда...

НАТ. – ВОРОТА ОБЩИНЫ - ВЕЧЕР

К воротам монастырской общины движется несколько всадников. Впереди на вороном коне принц Раванна. Они спешат...

Перед воротами, которые закрыты, их встречает  буддийский Патриарх. Лошади еще не успокоились от быстрого бега, и всадники остаются в седлах. У принца грозное, недовольное лицо.

РАВАННА
Открывай ворота, старик.

НАГАРДЖУНА
Принц, здесь нет того, кого ты ищешь.

РАВАННА
   (про себя)

Откуда он знает, кто мне нужен?

НАГАРДЖУНА
Путник из Иудеи ушел, услышав топот копыт.

РАВАННА
   (про себя)

Старик может обманывать, надо все обыскать.

НАГАРДЖУНА
Принц, я не произношу лживых слов, -  его здесь нет.

РАВАННА
   (про себя) 

Он угадывает мои мысли. Наверное, это и есть мудрец Нагарджуна.

НАГАРДЖУНА
Ты правильно подумал, принц.

РАВАННА
Ну, хорошо. Допустим, что я тебе поверил. Тогда скажи, куда он пошел?

НАГАРДЖУНА
Он ушел в горы.

РАВАННА
Ты смеешься надо мной, здесь кругом горы. Укажи направление.

НАГАРДЖУНА
А к кому ты обращаешься? 

Неожиданно принц видит перед собой не одного старика, а очень много. Они все одинаковы. От удивления принц трет глаза, но видение остается тем же. Двойники старика весело смотрят на принца. Очевидно, воины-всадники видят то же самое, потому что трясут головами и трут глаза. Всадники теряют контроль над лошадьми, которые начинают вести себя очень беспокойно. Они становятся на дыбы и резко крутятся на месте... Лик старика, многократно повторенный, внезапно превращается в грозного воина, в доспехах и обнаженным мечом в руке.  Перед тремя всадниками выросло грозное войско. Воины принца, охваченные страхом, оставляют своего господина, - они поворачивают коней и скачут от монастыря прочь. В голове Раванны звучит голос Патриарха.

ГОЛОС  НАГАРДЖУНЫ
      (за кадром)

Принц, гнев – плохой советчик. Будь благоразумным.

Видение войска не исчезает. Воины делают шаг вперед. Конь под Раванной не находит себе места, - он то и дело встает на дыбы, и принц с трудом удерживает его. Войско делает еще один шаг к всаднику. Это движение сопровождается звуком металла, лязгом оружия...  

Принц Раванна, чувствуя свое бессилие, пришпоривает коня и удаляется от монастыря.  Его взглядом провожает одиноко стоящий старик – Наставник Нагарджуна.

НАТ. – ЛЕС, ГОРЫ - ДЕНЬ
Одинокая фигура путника Иссы движется по лесу, затем пересекает плоскогорье. Впереди вырастают горы.  Двигаясь среди горных вершин, Великий Путник пересекает небольшой ручей. Неожиданно, сверху со скалы, падает несколько камней. Исса поднимает голову и видит висящего над пропастью человека. Человек пытается подтянуться и выбраться, но ему это не удается.

Исса бросается на помощь. Он быстро поднимается вверх, подползает к краю обрыва. Каково же  было его удивление, когда он увидел перед собой мальчика  восьми-девяти лет. Мальчик висит на руках, пытаясь ногами найти опору. Ему, наконец, удается одной ногой стать на камень. Отпустив руки, мальчик спрыгивает на маленькую площадку в углублении скалы. Исса протягивает руку.

ИССА
Малыш, давай я тебе помогу.

Мальчик поднимает голову. Но его лицо не становится радостным при виде своего спасителя.

ИССА
Что ты молчишь? Хватайся за мою руку, и я вытащу тебя.

МАЛЬЧИК
Не надо.

ИССА
Почему?

МАЛЬЧИК
Я должен выбраться сам.

ИССА
А если не сможешь?

МАЛЬЧИК
Смогу, а Бог поможет.

Исса задумался.  Мальчик вытирает кровь с локтя.

ИССА
Ты уверен в своем Боге?

МАЛЬЧИК
Да.  Если Он мне не поможет, значит, я должен погибнуть. Это моя карма.

ИССА
Поэтому ты никого и не звал на помощь?

МАЛЬЧИК
Да.

ИССА
Послушай меня, малыш.  А может быть так, что твой Бог послал меня, чтобы помочь тебя спасти.

МАЛЬЧИК
Я не думал об этом.

ИССА
Все именно так.

Теперь малыш задумался.

МАЛЬЧИК
Чужеземец, наверное, мой Бог слишком занят сейчас, а я очень маленький, и Он забыл обо мне.

ИССА
Нет, малыш.  Бог никогда не забывает того, кто полностью Ему предан. Он не забыл о тебе, - Он прислал меня.  Ты веришь мне?  

Мальчик поднимает голову и смотрит в лицо Иссе. На  маленьком лице появляется улыбка.

МАЛЬЧИК
Да.

Исса протягивает руку и две ладони, - большая взрослая и маленькая, детская, - соединяются вместе.

НАТ. – ГОРНАЯ ТРОПА - ДЕНЬ

По горным тропам идут Исса и мальчик.

ИССА
Как же ты здесь, в горах, оказался  один?

МАЛЬЧИК
Я иду по важному делу.

ИССА
По какому?

Мальчик не отвечает.

ИССА
Об этом нельзя говорить?

МАЛЬЧИК
Да. Но тебе можно сказать, - ты ведь от Бога.

ИССА
Я никому не скажу, будь уверен.

МАЛЬЧИК
Я иду в ашрам Учителя Нагасены.

ИССА
Зачем?

Маленький путешественник молчит, несколько раз бросает внимательный взгляд на своего спутника.

МАЛЬЧИК
Хочу стать Бодхисаттвой.

Исса обдумывает услышанное, он не ожидал такого ответа.

ИССА

Ты  знаешь, где находится этот ашрам?

МАЛЬЧИК
Да, в прошлом году я не прошел испытания.

ИССА
Почему тебя никто не сопровождает?

МАЛЬЧИК
А зачем?  Дорогу я запомнил.

ИССА
В лесу и горах быть одному опасно.

МАЛЬЧИК
Мне иногда становится страшно. Но чтобы не случилось – на все воля Всевышнего – так говорит мой отец.

ИССА
Ты смелый.  Как же тебя зовут?

МАЛЬЧИК
Нарен.

Они выходят на каменистое плато, на котором расположился небольшой ашрам (монастырь). Перед воротами - несколько взрослых с детьми. Исса с Нареном подходят к ним. Из ворот обители выходит молодой монах.  Он направляется к прибывшим и по-буддийски приветствует их.

МОНАХ
Взрослые могут удалиться.

В голове Иссы звучит голос монаха.

МОНАХ
Учитель ждет тебя.

ИССА
   (мальчику)

Нарен, я верю в тебя.

Ворота ашрама открываются, и монах с Иссой заходят внутрь двора, оставив у ворот семерых мальчиков, которые, поджав ноги, сидят на земле перед  ашрамом.

ИНТ. – ДВОР, ПОМЕЩЕНИЕ АШРАМА - ДЕНЬ

Исса следует за молодым монахом. Они проходят уютный дворик и заходят внутрь помещения. Монах с поклоном удаляется, оставив Иссу одного.  Он подходит к маленькому оконцу и видит за воротами монастыря семь детских фигурок, сидящих на земле...  

В помещении полумрак, так как горит только одна свеча. Что-то почувствовав, Исса оборачивается, - в комнату входит Учитель Нагасена. При его появлении загораются все свечи, и Исса сразу же узнает в нем старика,  которого он повстречал в начале пути. Старик приветствует его по-буддийски, Исса тоже делает глубокий поклон.

УЧИТЕЛЬ НАГАСЕНА
Вот мы и встретились опять, Исса.

ИССА
Да, Учитель, - пути Господни неисповедимы.

НАГАСЕНА
Только для тех, кто их не ведает.  Я ждал тебя.

Он подходит к окну.

НАГАСЕНА
Ты здесь пробудешь недолго. 

Патриарх смотрит на заснеженный горный хребет.  Исса смотрит на детей.  Поднимается ветер и пыль окутывает малышей.

ИССА
Учитель, кажется, начинается буря.  Им негде укрыться.

НАГАСЕНА
Они не должны укрываться.

ИССА
Что же они должны делать?

НАГАСЕНА
Сидеть и ждать.

ИССА
Сколько?

НАГАСЕНА
Три дня.

ИССА
Три дня и три ночи не вставая?

НАГАСЕНА
Да.  И есть они тоже не будут.

Учитель проходит внутрь комнаты и усаживается на небольшое возвышение. Исса удивлен его последними словами.

ИССА
Не слишком ли это жесткое испытание для детей?

НАГАСЕНА
Для кого-то оно будет непреодолимым. Уйти может каждый, я никого не удерживаю.  Я должен быть уверен в своем будущем ученике.  Я должен увидеть силу его желания...

ИССА
Стать Бодхисаттвой?

НАГАСЕНА
Сначала настоящим Адептом. Путь труден и опасен.  

Только мужественный и терпеливый достигает цели.   

Иногда одной жизни на это не хватает.

НАТ. – ВОРОТА АШРАМА - НОЧЬ

Перед воротами ашрама одиноко сидят пять маленьких фигурок. Над ними – черное небо с ярко мерцающими звездочками и серповидной луной...

ИНТ. – ПОМЕЩЕНИЕ АШРАМА - НОЧЬ

Исса в окно наблюдает за маленькими кандидатами в адепты. Неожиданно до него доносится голос Учителя, читающего на санскрите. Исса направляется на голос, который становится, по мере приближения, все громче и громче. Остановившись перед дверью, он задумывается, но потом тихонько открывает ее и входит в помещение. В комнате небольшой полумрак. Возле стены сидит Учитель, в руках у него какая-то старинная рукопись, которую он читает на неизвестном Иссе языке. Справа и слева от Учителя расположилось семеро учеников.  Глаза у них полузакрыты. Исса присаживается возле двери.  Учитель заканчивает чтение, встает и выходит в центр комнаты. Ученики подходят к нему со всех сторон, образуя кольцо. Учитель поднимает руки и лицо кверху,  ученики складывают ладони по-буддийски и застывают как статуи...

Внезапно, откуда-то сверху, голубое свечение в виде луча падает на одного из учеников. Его аура начинает слегка светиться. Потом еще один луч касается другого ученика, и его тело охватывает голубое свечение. Так происходит с каждым из учеников, и вскоре семь светящихся тел образуют огненное кольцо, внутри которого стоит фигура Учителя.  Его аура начинает светиться желтым светом, потом все ярче и ярче. От этого в комнате становится светло.  Желтое световое пятно все больше расширяется. Как только оно касается голубых аур учеников, мощный световой поток вырывается из желтого облака и уходит ввысь. Через несколько мгновений ауры участников тайной церемонии начинают затухать и вскоре полностью меркнут. Все действо происходит в полной тишине. Учитель опускает голову и руки.

НАТ. – ВОРОТА, ДВОР АШРАМА - ДЕНЬ

Перед воротами ашрама продолжают сидеть только два  мальчика-кандидата. Один из них - Нарен.  

Исса сидит внутри двора. Его взор обращен на горы, которые со всех сторон возвышаются над обителью. К нему подходит Учитель.

ИССА
Учитель, когда мне идти?

НАГАСЕНА
Еще рано, Небо молчит.

ИССА
Я не видел взрослых, которые забирали детей.

НАГАСЕНА
Их не забирали, они сами ушли.

Исса с тревогой смотрит на собеседника.

НАГАСЕНА
Не беспокойся, их сопровождают наши ученики.

ИССА
Разве кто-то выходил?

НАГАСЕНА
Это не обязательно. Можно сопровождать и по-другому.

ИССА
Учитель, я чувствую, что твои ученики обладают большими сиддхи. Но почему они молчат?

НАГАСЕНА
Им запрещено разговаривать до главного Посвящения.  Ученики последней ступени могут совершать многое, что 

люди в миру назвали бы чудесами. Но чудес вне законов природы не существует. Есть только знание.

Сказав это, Учитель на секунду замер, потом вновь повернул голову к своему собеседнику.

НАГАСЕНА
Исса, я знаю, что ты хочешь спросить.  Чудеса нужны 

людям, потому что их вера слаба, им нужны подтверждения божественности. Но путь чудес – это не наш путь.  Есть миссии выше.

К ним подходят два ученика. С поклоном они застывают перед Учителем. Получив мысленное указание, они направляются к воротам, открывают их и выходят к мальчикам. Один из малышей повалился набок, другой спит сидя. Монахи помогают малышам подняться, но те падают, и монахи, взяв их  на руки, заносят в монастырь.

ИНТ. – МОНАСТЫРСКОЕ ПОМЕЩЕНИЕ - НОЧЬ

Небольшое ритуальное помещение ашрама. На стенах древние символы и тексты священных писаний.  Посреди комнаты метровой высоты каменное ложе, устланное узорчатым покрывалом.  На этом возвышении в позе лотоса сидит Нагасена. Его фигура неподвижна, глаза закрыты. Рядом стоит ученик. Из тела Учителя выходит бледное светлое пятно и растворяется вверху.

В комнату входит Исса.

ИССА
Учитель...

Ученик заслоняет собой фигуру Учителя. В голове Иссы звучит голос ученика.

ГОЛОС УЧЕНИКА

Его здесь нет.

ИССА
   (мысленно)  

Я вижу его.

ГОЛОС УЧЕНИКА

Его здесь нет.

Фигура Учителя хранит молчание.

ИНТ. – БИБЛИОТЕКА АШРАМА - ДЕНЬ

Исса сидит в монастырской библиотеке и читает Нарену старинный манускрипт.

ИССА
Огорчился Хранитель Семи Врат: «Даю людям нескончаемый поток чудес, но они не распознают их. Даю новые звезды, но свет их не изменяет человеческое мышление. Погружаю в глубину вод целые страны, но молчит сознание человеческое. Возношу горы и Учения Истины, но даже головы людей не обращаются к зову. Посылаю войны и мор, но даже ужас не заставляет людей помыслить. Посылаю радость знания, но люди делают из священной трапезы похлебку. Нет у меня знаков, чтобы отвратить человечество от гибели».   
Нарен смотрит в окно, где вдали видны горные хребты, и яркие звезды горят над ними. Камера поднимается над ашрамом и движется над снежными пиками, которых много, очень много, им не видно конца.
ИССА

(продолж)

Сказал Хранителю Высший: «Когда строитель закладывает здание, разве он оповещает всех работающих на постройке? Меньшая часть знает о решенных размерах. Только нескольким доверено назначение здания. Те, кто роет камни прежних оснований, не вместят даже одно основание новое. Не может этим огорчаться строитель, если в облике работающих нет знания о сущности его замысла. Он только может соответственно распределять работу». Также и в сознании людей будем знать, что невмещающие и невнимающие могут исполнить лишь низшую работу. Пусть один понявший утвердится как сто тысяч мудрецов. И знаки для него развернутся как начертания.

Исса отрывается от чтения. В его голове мелькает мысль - «много званных, а мало избранных».  В библиотеку тихо входит Учитель, Нарен поклонившись, уходит. 

ИССА
Учитель, несколько дней назад, в одной старой 

рукописи я нашел странное выражение, на мой взгляд,  противоречивое.  Хотел спросить тебя, но ученик сказал, что тебя нет.  Он ввел меня в заблуждение, -  ведь я тебя видел.

НАГАСЕНА
Ученик не может говорить неправду.  Он знает, что  

это принесет ему серьезные кармические последствия.  Ученик говорил правду – меня действительно тогда не было.

Исса с непониманием смотрит на главу монастыря.

НАГАСЕНА
Я был очень далеко. Свой футляр, тело, я оставил 

здесь под присмотром ученика.

ИССА
Разве это возможно?

НАГАСЕНА
Да.  Мое внутреннее, тонкое, тело повинуется только 

моей мысли. Для него не существует  расстояний,  

и нет преград.

ИССА
В это трудно поверить. Что это за тонкое тело? Душа?

Учитель подходит к столу возле стены, на котором лежат какие-то минералы, песок, травы. Он берет глубокую чашку.

НАГАСЕНА
Смотри.

В чашку он кладет доверху несколько крупных минералов.

НАГАСЕНА
Видишь, чаша полная. Но сюда еще можно насыпать более мелкие камешки.

Он проделывает это. Исса  внимательно наблюдает.

НАГАСЕНА
Чаша опять полная. Но в нее еще можно вместить вот это.

С этими словами он берет песок и мелкой струйкой сыпет на камни. Песок заполняет все пустоты.

НАГАСЕНА
Ты видишь, как более тонкое проходит через более грубое. Казалось бы, чаша полна, и ничего больше в нее  вместить нельзя.

Учитель берет небольшой кувшин и льет из него воду в чашу. Вода уходит в камни и песок. Учитель ставит кувшин на место.

НАГАСЕНА
Мое тонкое тело – это вода.

Он присаживается рядом с Иссой.

НАГАСЕНА
Но почему ты не спрашиваешь, где я был?

Учитель всматривается в лицо Иссы, но тот молчит.

НАГАСЕНА
Я принес тебе скорбную весть, – твой отец умер. 

Его звали Иосиф.

Лицо Иссы не меняется, он только опускает голову.

НАГАСЕНА
Через несколько дней в долине будет проходить 

караван.  Из Иудеи...

НАТ. – ПЛОСКОГОРЬЕ - ДЕНЬ

По каменистому плоскогорью движется караван. Растянувшись длинной змейкой, он направляется в долину...

ИНТ. – ПОМЕЩЕНИЕ АШРАМА - НОЧЬ

Исса при свете свечи пишет письмо матери.

ИССА
 (голос за кадром)

Мать моя, благороднейшая из женщин. До меня дошла весть, что отца нет больше во плоти, и  ты печалишься безутешно. Мать моя, все хорошо; хорошо для отца и 

хорошо для тебя.  Его труды на этой земле окончены и окончены достойно. Ни на одном его жизненном шагу 

люди не могли обвинить его в обмане, нечестии или дурном умысле. Здесь, в этом круге он разрешил много трудных задач и ушел отсюда, готовый решать задачи духовного круга. Наш Бог-Отец с ним там, как Он был с ним здесь; и его ангел охраняет с тем, чтобы он не сбился с пути.  

НАТ. – ДОЛИНА - ДЕНЬ

Караван достигает долины и останавливается на привал. Перед караванщиками стоит Исса.

КАРАВАНЩИК
Иешуа, твой отец Иосиф умер.  А твоя мать очень беспокоится о тебе. Через неделю мы будем возвращаться обратно. Ты присоединишься к нам?

ИССА
Нет, я остаюсь здесь.  Передай моей матери вот 

это письмо.

В тени дерева сидит Учитель. Его фигура неподвижна. И хотя дует ветер, и под его напором колышутся кусты и ветки деревьев, головной убор и халат Учителя не двигаются, остаются не затронутыми потоками воздуха. На  патриарха  обращает внимание караванщик.

КАРАВАНЩИК
(Иссе)   

Ты пришел с ним? Кто это?

ИССА

Он дал мне приют в своей обители.

В голове Иссы звучит голос Учителя.

ГОЛОС УЧИТЕЛЯ
Исса, предупреди караванщика. Когда они подойдут к пескам, пусть переждут неделю. Иначе весь караван погибнет в борьбе со смерчем.

ИССА
  (караванщику) 

Симон, когда на обратном пути подойдете к пустыне, 

не спешите, выждете неделю. Потом двигайтесь дальше.

КАРАВАНЩИК
Почему?

ИССА
Это спасет весь караван от беды. Поверь мне.

КАРАВАНЩИК
Хорошо, мы послушаемся твоего совета.

ИССА
Это не мой совет.

КАРАВАНЩИК
А чей?

ИССА
Этого Риши.

Караванщик внимательно рассматривает Нагасену, фигура и одежда которого остаются неподвижными на фоне  зеленых колышущихся ветвей.

НАТ. – ЛЕС,ГОРЫ - ДЕНЬ

Исса и Учитель возвращаются в обитель. Они двигаются через лес по направлению к горам. Спутник Иссы передвигается легко, несмотря на свой почтенный возраст.

НАГАСЕНА
Исса, о чем ты хотел меня спросить неделю назад?

ИССА
Учитель, вся природа – леса, реки, звери и птицы – гармонична и прекрасна. Но появляется человек, и 

миру и согласию приходит конец. Человек убивает себе подобных, чего не делает ни один зверь. Значит, он хуже самого злобного хищника. Но в Священных  текстах сказано, что человек – это будущий бог, в нем горит божественная искра. Кто же есть на самом деле существо под именем человек?

НАГАСЕНА
Все, что ты сказал, верно. Человек – это несовершенный, смертный бог, которого дракон самости крепко держит в своих когтях. Человек слишком привязан к своему низшему «я», к своей личности. А это глубочайшее заблуждение.

ИССА
Почему?

НАГАСЕНА
Потому что человеческая личность – это иллюзия, майя. Она временна, и подлежит уничтожению. Кто-то всю жизнь копит богатства, другой хочет завоевать пол мира, а кто-то прославиться на века. Глупцы!  Что такое семьдесят, сто лет человеческой жизни по сравнению с Вечностью?  Ничто...

Они останавливаются и любуются открывшейся панорамой: зеленая долина, из которой они только-то поднялись, в окружении величественных гор.

НАГАСЕНА
Удел человека вечность, а он разменивает свою жизнь на суету и никчемные вещи.

ИССА
Ты осуждаешь таких людей?

НАГАСЕНА
Нет, каждый волен поступать как ему хочется.  Но тогда 

Бог не в ответе за то горе и страдания, что обрушиваются на людей.

Невдалеке от них на небольшой кустик опустилась маленькая птичка. Она что-то щебечет, перепрыгивая с ветки на ветку. Собеседники наблюдают за птицей. 

ИССА
Учитель, ты говоришь, что жизнь человека – это иллюзия, она не представляет собой действительности.

НАГАСЕНА
Да, реальность плотного мира – это майя. Она как мираж. Мираж есть, он существует, его видят глаза, но того, 

что он изображает, - озеро, оазис, - в действительности нет. 

ИССА
Значит, и вот этой прекрасной птицы тоже нет?  

Но я ее вижу и слышу.

НАГАСЕНА
Твои чувства могут тебя обманывать... Но сейчас мы 

узнаем, о чем это она так громко раскричалась.

Учитель вытягивает вперед руку и замирает. Его взгляд устремлен на пернатое существо. Птица сразу замолкает и вертит по сторонам головкой. Неожиданно она взлетает с ветки и опускается на руку Учителя. Он с улыбкой наклоняется к ней.

НАГАСЕНА
Ну что ты нам хочешь сказать, маленькая баловница?

Пичужка в ответ что-то пропищала.

НАГАСЕНА
Очень хорошо, спасибо.  Можешь лететь.

Будто поняв последние слова, птица резко вспорхнула с руки и быстро исчезла из виду.

НАГАСЕНА
Ты знаешь, что она мне поведала?  К нам приближается гость.

Он поворачивается назад и смотрит в неглубокий, поросший кустарником, овраг. Туда же смотрит и Исса.  Из кустов появляется огромный тигр и медленно приближается к собеседникам. Полосатая кошка рычит и одним прыжком преодолевает склон оврага. Она уже совсем близко.

НАГАСЕНА
Не шевелись.

Взгляд Учителя устремлен прямо в горящие глаза хищника. Дуэль между человеком и животным длится недолго. Тигр останавливается, но продолжает угрожающе рычать... Учитель  переводит свой взгляд на Иссу. В его взгляде заметны веселые искорки.

НАГАСЕНА
Нам пора идти.

ИССА
А тигр?

НАГАСЕНА
Будем надеяться, что он нас не тронет.

С этими словами он направляется прямо к хищнику. Он подходит и кладет руку тигру на голову. Тот довольно спокойно реагирует на этот жест человека.  

НАГАСЕНА
Исса, подойди сюда.  Не бойся, если веришь мне.

Исса медленно подходит к Учителю, не отрывая взгляда от полосатого зверя. Рука Учителя касается плеча Иссы, и он видит, что грозный  хищник трансформируется в ... огромный  валун, возле которого, улыбаясь,  стоит Учитель.  Исса моргает глазами.

НАГАСЕНА
Ты не веришь своим глазам?

ИССА

Значит, тигра не было?

НАГАСЕНА
Был, но я попросил его уйти...

НАТ. – ВОДОПАД - ВЕЧЕР

Солнце садится за горную вершину. Недалеко от монастыря возле водопада сидят Учитель и Исса.

ИССА
Что же такое человеческая жизнь?

НАГАСЕНА
Жизнь – это Великая Мистерия. Трудно найти смысл своих земных воплощений... Но без этого земная жизнь может оказаться пустой страницей в Книге жизней человека.

ИССА
Надо искать?

НАГАСЕНА
Да. Человек является слепцом в лесу, пока дерево не ударит его по лбу. Нужно сильное потрясение, чтобы 

человек озарился внутренним светом, и тогда он может начать поиски... и может получить Высшую помощь.

ИССА
От кого?

Учитель посмотрел Иссе в глаза, как будто заглянул в самую его душу.

НАГАСЕНА
От Тех, Кто уже прошел весь Путь здесь, на этой планете.  Они познали все тайны Земли, Они помогают всем, кто стремится к Свету. Они бессмертны, и люди называют их богами.

ИССА
Бессмертны?

НАГАСЕНА
Да, при переходе Великих Границ, когда нить сознания не прерывается, и оно продолжает бодрствовать. Это и есть истинное бессмертие.

ИССА
Учитель, возможно ли оно? Ведь все в этом изменчивом 

мире подлежит разрушению?

НАГАСЕНА
Тело человека - да. Тленное подлежит тлению. Но человек – это не тело.

Начинает темнеть, появляются звезды на черном небе. Они блестят очень ярко, словно алмазные россыпи.

ИССА
Учитель, где же живут эти Бессмертные?

НАГАСЕНА
Страна богов совсем недалеко. Но не позванный – 

не дойдет. Один раз в сто лет допускается туда достойнейший.

Они молча созерцают звездное небо. Блеснув на небосводе, звездочка устремилась к земле.

НАГАСЕНА
Хороший знак.

ИССА
Как же люди называют эту страну?

НАГАСЕНА
Твердыня Братства... Шамбала.

ИССА
Учитель, ты был там?

НАГАСЕНА
Сейчас там находится мой Учитель...

НАТ. – ДВОР МОНАСТЫРЯ - ДЕНЬ

Во дворе ашрама лицом к лицу стоят Исса и Нарен. Глаза мальчика  радостно светятся. Между ними происходит мысленный диалог.

ИССА
Давно мы с тобой не виделись. Ты не жалеешь, что 

попал сюда?

МАЛЬЧИК
Нет, мне здесь нравится. Я многое узнал.

ИССА
Я рад за тебя, Нарен.

МАЛЬЧИК
Я не Нарен, у меня другое имя.

ИССА
Скучаешь по дому, родителям, друзьям?

МАЛЬЧИК
Совсем немножко. Нас обучают старшие ученики.

Неожиданно в голову, в самый мозг Иссы врывается какой-то звук, доносящийся с гор. Он поворачивает голову в сторону снежных вершин. Звук повторяется; он похож на нежное женское пение без слов.  Звук величайшей чистоты и гармонии.

ИССА
Ты что-нибудь слышишь?

МАЛЬЧИК
Нет.

ИНТ. – ПОМЕЩЕНИЕ АШРАМА - ВЕЧЕР

Исса быстро идет по коридору монастыря. Он входит в комнату Учителя.  Нагасена сидит в медитативной позе. В голове Иссы раздается голос Учителя.

НАГАСЕНА
Подойди и садись рядом.

Исса выполняет указание Учителя. Тот смотрит прямо перед собой, слегка кивает головой. Потом протягивает руку и притрагивается указательным пальцем ко лбу Иссы. Вспышка света озаряет глаза Иссы. Когда он вновь привыкает к обычному освещению, он видит, что в комнате находится еще один человек. Фигура человека полупрозрачна и слегка светится. Исса наблюдает за беззвучной беседой двух старцев, - один во плоти, другой в тонком теле... Фигура старца начинает медленно исчезать, она растворяется, и Исса больше ее не видит. Учитель, глубоко поклонившись, поворачивает голову к Иссе.

НАГАСЕНА
Исса, что ты хочешь мне сказать?

ИССА
Учитель, мне кажется, что я слышал Зов.

НАГАСЕНА
Он идет уже несколько дней.  Я ждал, когда ты мне 

это скажешь... Это значит, что скоро мы расстанемся. 

Твой путь лежит еще дальше... и выше.

ИССА
Я готов.

НАГАСЕНА
Среди снежных вершин, есть зеленая долина – Священная Страна.  Тебя там ждут.

ИССА
Учитель,  что за мудрец здесь был? Он подобен ангелу.

НАГАСЕНА
Я приоткрыл тебе третий глаз. Ты увидел то, что 

недоступно большинству.  Я беседовал со своим Учителем.

НАТ. – ГОРЫ - ДЕНЬ

Вверх по каменистым тропам движутся Исса и старший ученик из ашрама.  Перед ними вырастает отвесная стена, - тропа упирается в нее. Исса останавливается и смотрит на сопровождающего. Тот чуть в стороне проникает в узкую расщелину, и Исса следует за ним. Выйдя с обратной стороны скалы, ученик останавливается.

ГОЛОС УЧЕНИКА

/З.К./
Дальше идти мне запрещено. 

Поклонившись, он возвращается назад.

Пробираясь среди огромных валунов, преодолевая крутые подъемы идет Исса в Долину Святых. Иногда он останавливается, осматривается вокруг и вновь продолжает свой путь. Кое-где еще встречается редкий кустарник, путник присаживается возле одного из них. В голове перед его мысленным взором всплывает лик Учителя и звучит его голос.

ГОЛОС  УЧИТЕЛЯ

/З.К./

В пути будь внимателен. Знаки укажут правильное направление.

Исса встает и продолжает путь. Тропа раздваивается, и путник останавливается в нерешительности. Потом делает несколько шагав по левой  дороге, но замечает как под валун уползает небольшая змейка. Исса останавливается и смотрит на другую тропу. Там он замечает порхающую бабочку. Путник  возвращается и переходит на правую тропинку...

Преодолев несколько спусков  и подъемов,  едва уловимая тропка, вновь раздваивается. Путник в раздумье – куда идти? Внимательно присмотревшись, путник замечает, что по левой тропе впереди возвышается скала, стоящая в тени, и потому кажется почти черной. На другом направлении нет теней и все залито солнечным светом. Исса выбирает этот путь...

Путник не сбавляет шаг перед препятствиями. У него есть цель, которую он должен достичь. Он идет вдоль бурного горного ручья. Вокруг одни голые скалы. Их снежные вершины совсем  рядом. Тропинка вьется вверх, но путник почему-то останавливается и осматривается. На противоположном берегу горного ручья он замечает нарисованный на скале едва видимый  символ - три круга в Кольце Вечности. Путник покидает тропу и входит в ледяной ручей. Бурный поток холодными струями обжигает тело путника. Преодолев ручей, он подходит к скале с нарисованным знаком.  Изображение символа нанесено довольно высоко—в три-четыре человеческих роста, а скала довольно гладкая.  Исса рассматривает древнейший знак. Он чувствует, что у него за спиной что-то произошло и оборачивается, - перед ним стоит Старец в белых одеждах...

ИНТ. – ПОДЗЕМЕЛЬЕ ДВОРЦА РАДЖИ - НОЧЬ

Глухое подземелье... По коридору в сопровождении двух стражей с факелами идет принц Раванна. Рядом семенит придворный лекарь. Они проходят несколько клеток с изможденными узниками и останавливаются у последней клетки. Толстые железные прутья отделяют их от человека, находящегося внутри клетки. Человек бросается к подошедшему принцу. И хотя лицо его сильно изменилось, а одежда стала грязной и порванной, все же в нем можно узнать бывшего хозяина дворца – Раджу Шравана.

РАДЖА
Мой мальчик, я знаю, ты пришел меня освободить. 

У тебя доброе сердце.

РАВАННА
Ты ошибаешься отец. Сначала ты должен отречься от власти в мою пользу. Я должен стать раджой.

РАДЖА
Я не верю своим ушам. Злой Мара овладел твоим рассудком, если ты решился идти против родного отца.

РАВАННА
С головой у меня все в порядке. Я решил расширить 

наше княжество. Через пять лун мои доблестные воины выступят в поход. Они сделают то, что ты мне все 

время запрещал.

РАДЖА
Но разве соседи нападают на тебя?

РАВАННА
Нет, но у них хорошие земли и большие стада.

РАДЖА
Зачем тебе все это?

РАВАННА
Ты стал стар, и вряд ли поймешь меня. Когда ты богат, очень богат,  то чувствуешь себя еще уверенней и могущественней. Все трепещут перед тобой.

РАДЖА
Разве могущество в деньгах и золоте?

РАВАННА
А в чем же? Ты сам  меня этому учил когда-то. 

РАДЖА
Теперь я думаю иначе. Тогда я был глуп, как ты сейчас. На многое я сейчас смотрю по-другому.

РАВАННА
Я не возражаю, думай о чем хочешь и что хочешь. Но на празднике Шивы ты должен перед всем народом объявить меня раджой. Иначе...

РАДЖА
Ты убьешь меня?

РАВАННА
Зачем? Убить родного отца – большой грех... Тогда 

придется показать тебя. Пусть все видят, что ты 

сошел  с ума.

Он протягивает руку и  лекарь передает ему небольшой резной кувшинчик.

РАВАННА
Ты хотел попробовать напиток богов?  Вот это чудодейственное средство ты будешь пить некоторое время.  Тебе оно понравится. И тогда все закончится для нас хорошо.

Он подает знак стражникам, и те открывают решетку. Входят в камеру и крепко хватают старика за руки. Принц передает лекарю кувшинчик, который тот подносит к губам раджи. Старик сопротивляется, сжимает губы и отворачивает лицо. Но стражники и лекарь под грозным взглядом принца Раванны все же вливают содержимое кувшинчика в рот раджи.

РАВАННА
Вот и хорошо, отец. Скоро ты почувствуешь себя легко, и не будешь думать о своей горькой судьбе.

РАДЖА
У тебя нет сердца. Брахман покарает тебя.

РАВАННА
Брахман!?  Где Он? Покажи. Что-то Его и не видно и не слышно.

РАДЖА
Теперь я вижу, что ты умер... умер.

Голос старика слабеет, он продолжает что-то бормотать, у него полуобморочное состояние. Вдруг он оживляется, вертит головой, начинает хихикать и смеяться. Только глаза становятся пустыми и безумными...

Принц в том же сопровождении продолжает движение по мрачным коридорам подземной тюрьмы. После нескольких поворотов он останавливается перед решеткой темницы. Один из стражников открывает ее, и принц сам входит в нее. Свет от факелов проникает за решетку, где возле стены сидит Мудрец некогда славного раджи. При появлении гостей ни один мускул не дрогнул на лице узника.

РАВАННА
Я давно не навещал тебя Рам Дас. У тебя было достаточно времени, чтобы принять решение, правильное решение.

Узник хранит молчание.

РАВАННА
Служить мне, - это большая честь. Это - почет, 

уважение, золото. Я буду хорошо платить тебе... 

Рам Дас, я знаю, ты слышишь меня, я жду твоего ответа.

МУДРЕЦ
Я не меняю своих решений.

РАВАННА
Твой отказ означает смерть.

Неожиданно Мудрец начинает тихонько смеяться, потом громче и громче. Принц не ожидал такой реакции на свои грозные слова. Также неожиданно узник прекращает смеяться.

МУДРЕЦ
Глупец, ты не можешь убить меня. Ты можешь отрубить 

мою голову, но ты не можешь убить меня, потому что, когда ты увидишь мою голову падающей на землю, я тоже увижу ее падающей...

НАТ. – ПЛОСКОГОРЬЕ - ДЕНЬ

С высоты птичьего полета видно, что по бескрайнему плоскогорью идет одинокая фигура человека... Теперь мы видим этого человека, приближающегося к нам. Сзади него видны белоснежные вершины Гималаев.

В приближающемся человеке мы узнаем Иссу – Великого Путника. Все те же черты: глаза, лоб и светло-русые волосы. Они довольно длинные, концы их немного темнее, слегка волнистые мелкими извивами, но пряди остаются заметны. Лоб светлый и широкий, но не видно морщин, брови несколько темнее волос, но невелики, глаза синие и поднятые в углах, ресницы дают глазам глубину. Немного заметны скулы, нос небольшой и довольно мягкий, небольшой рот, но губы довольно полные. Усы небольшие, не закрывающие рта. Также борода небольшая и слегка раздвоенная на подбородке.

Но все же после трехлетнего пребывания в Твердыне Братства он стал другим. Он стал Познавшим.

НАТ. – ЛЕС, БЕРЕГ РЕКИ - ДЕНЬ

Великий Путник спускается в долину, проходит лес и выходит на берег широкой полноводной реки. Он направляется в небольшую деревню, расположившейся у самой воды. Под порывами ветра небо начинает темнеть, его закрывают черные тучи, и начинается гроза. Ветер вздымает огромные волны, которые обрушиваются на берег. Несколько лодок с рыбаками переворачиваются, рушатся деревянные постройки. Люди в панике мечутся по берегу, плач и крики наполняют воздух... 

Исса бросается в воду, чтобы помочь тонущим. Он вытаскивает одного человека, потом еще одного. Ему помогает только один человек из деревни, - другие собравшись в большой хижине молятся своим богам...

Исса вытаскивает из воды последнего рыбака, который уже не подает признаков жизни. Положив руку ему на лоб, Он возвращает его к существованию. Заметив плачущего малыша, которого придавило упавшее дерево,  Исса берет его на руки и заносит в дом, где два-три десятка жителей распростерлись перед алтарем. Никто не обращает на них внимание. Буря не утихает...

Великий Путник медленно выходит на берег. Ветер и вода хлещут ему в лицо. Вокруг  его тела появляется слабое свечение, с каждым шагом оно становится ярче и ярче. У Иссы сосредоточенный взгляд, он ничего не видит и не слышит, как будто  его ведет какая-то сила.  У самой воды Он останавливается, поднимает голову и вглядывается в черную тучу, повисшую над рекой. Ураган, кажется, стал еще сильнее. С хижин сорваны крыши, лодки разбросаны по берегу, многие строения повалены...

Те, кто молился, уже сгрудились в кучу и молча наблюдают за Иссой, светящаяся аура которого заставила всех забыть о ветре и дожде.  Исса вскидывает руки  к небу, и огненная аура начинает резко расширяться.  Огненные волны уходят вверх, они крушат черную тучу, которая через несколько мгновений распадается и исчезает, превратившись в небольшое серое облачко...

Все же ураган унес жизни двух рыбаков, и родные оплакивают их на берегу. Среди развалин деревни жители слушают Великого Путника – повелителя стихий.

ИССА
Вы, поклоняющиеся своим богам, не сделали в сей час главного. Могущественные силы невидимых миров не 

окажут помощи, пока люди не выполнят того, на что способны; они помогут только тогда, когда человек 

уже ничего не сможет сделать.

С берега реки доносятся плач родных, оплакивающих погибших.

ИССА
А вы молились вокруг своих алтарей и позволили утонуть людям, которые с вашей помощью могли бы спастись. Бог-избавитель пребывает в ваших душах и проявляется, используя ваши стопы, ноги, ладони, руки. Сила никогда 

не приходит ни в бездействии, ни в ожидании кого-то, кто понесет ваше бремя или сделает работу, которую вы призваны делать. 

К Иссе подходит мальчик, которого Он спас. Мальчик прижимается к его ноге.

ИССА

Самая действенная молитва, которую человек может 

вознести всякому Богу – это помощь тем, кто нуждается в помощи, ибо что вы делаете для других, то Он сделает для вас... 

НАТ. – БЕРЕГ РЕКИ - ДЕНЬ

Великий Путник прощается с жителями деревни. Он стоит в лодке и смотрит на людей, собравшихся на берегу. Лодка медленно отходит от берега, и двое гребцов начинают тихо грести, как бы боясь потревожить спокойную водную гладь. Лодка со стоящей фигурой удаляется все дальше и дальше, вниз по течению реки...

НАТ. – ОПУШКА ЛЕСА - ДЕНЬ

В тени густого дерева пасется молодая лань. Она щиплет траву, изредка поднимая голову. Неожиданно звучит свист летящей стрелы, которая вонзается в ногу лани. Животное падает, потом вскакивает, бросается прочь от опасного места, но, оказывается, что она привязана к дереву, и длинная веревка не отпускает ее. Лань мечется возле дерева, ослепленная болью,  не понимая, что происходит.

Принц Раванна опускает лук.

РАВАННА
Ну что ж, понадобится еще одна стрела.

Он протягивает руку, и рядом стоящий воин подает ему стрелу. Принц вновь поднимает лук и тщательно прицеливается.  Жертва остановилась и смотрит в сторону людей.  К своему господину подходит один из военачальников, в руках у него свиток. Принц недовольно опускает лук.

РАВАННА
Что там?

ВОЕНАЧАЛЬНИК
Светлейший принц, наш наместник в Катаке прислал 

сегодня утром.

Он с поклоном передает свиток принцу, который тот разворачивает и читает. На грозном лице мелькает ухмылка.

РАВАННА
Я знал, Исса, что мы вновь встретимся. Пора заканчивать игру.

С этими словами он вновь прицеливается, и стрела вонзается в шею лани.

НАТ. – БЕРЕГ НЕБОЛЬШОЙ РЕКИ - УТРО

На берегу сидит Великий Путник и наблюдает восход солнца. К реке подходит какая-то праздничная процессия. Толпа возбужденных людей тащит колесницу Джаганнатха (Кришны), поклоняются ей, и поют гимны...

Люди собираются на берегу священной реки для омовения и исцеления. Слепые, хромые, глухие, немые и одержимые ждут, когда Божество придет и наделит силой воды источника. Когда священнослужитель заканчивает молитву, к ним подходит Исса.

ИССА
Слушайте меня, больные и несчастные: сила этого 

источника не есть особый дар Бога. Вера есть целительная сила каждой капли этого ручья. Тот, кто всем сердцем верит, что исцелиться омовением в этом источнике, тот выздоровеет, омывшись; и он может омыться в любое время.  Пусть каждый, у кого есть такая вера в Бога и в самого себя, погрузится теперь же в эти воды и омоется.

Несколько больных – хромых и слепых, входят в воду. Они погружаются в источник и освобождаются от своих недугов. Они кричат: «вижу, я вижу», хромые начинают прыгать и радоваться исцелению. И тогда начинается суматоха, ибо все люди были вдохновлены верой и каждый хотел омыться среди первых, пока не была поглощена вся сила.

Чуть в стороне Исса замечает девочку с язвами на руках и щеке. Она сидит тихо, в одиночестве, позади волнующейся толпы. И нет никого, кто бы помог девочке подойти к источнику.  Исса подходит к ребенку.

ИССА
Дитя, почему ты сидишь и ждешь? Почему не встанешь 

и не поспешишь к источнику, и не омоешься, и не исцелишься?

ДЕВОЧКА
Мне нет нужды спешить. Когда 

те, чья вера слаба, которые должны спешить омыться, 

ибо боятся, что их вера иссякнет, - когда все они исцелятся, эти воды будут так же действенны и для меня. Тогда я смогу войти и оставаться долго в благословенных водах источника.

Великий Путник был очень удивлен ответом ребенка. Он с восхищением смотрит на девочку, возле них собирается народ.

ИССА
Вот совершенная душа! Она пришла на землю, чтобы 

учить людей могуществу веры.

Исса поднимает малышку на руки, глаза девочки радостно блестят.

ИССА
Зачем ждать чего-то?  Сам воздух, которым мы дышим, преисполнен бальзама жизни. Вдохни этот  бальзам и исцелись.

На глазах у изумленной толпы раны на теле девочки исчезают. Люди возгласами выражают удивление и восторг от увиденного. Взяв девочку за руку, Исса направляется к колеснице, которую притащили паломники. Перед колесницей путь им преграждает священник.

СВЯЩЕННИК
Эта колесница Кришны, к ней нельзя прикасаться. Ей нужно поклоняться.

ИССА
Эта колесница Кришны пуста, в ней нет Кришны. Эта колесница – лишь идол тех, кто пьян от вина плотских вещей. Место встречи Бога с человеком в сердце; и Он 

говорит тихим голосом; и тот, кто Его слушает, 

тих.

Люди подошли и внимательно слушают Великого Путника.

ЧЕЛОВЕК ИЗ ТОЛПЫ

Научи нас познанию Бога, который говорит из сердца, 

Бога с тихим голосом.

ИССА
Его нельзя увидеть мирскими глазами. Но человек сотворен по Его подобию, и кто смотрит в лицо человеку, смотрит на образ Бога. И если человек почитает человека, он почитает Бога, и то, что делает человек для человека, он делает для Бога. 

ДРУГОЙ ЧЕЛОВЕК ИЗ ТОЛПЫ

Мы видим, что ты святой человек. Тогда скажи, как нам служить нашему Богу?

ИССА
Если вы хотите служить Богу, говорящему изнутри сердца, просто служите своему ближнему – родственнику 

и чужому, страннику, что у ваших ворот, и врагу, 

который желает вам зла. Помогите бедному и помогите слабому;  помогайте друг другу, помощь – это стук в будущее. 

ЧЕЛОВЕК ИЗ ТОЛПЫ

Мы чувствуем, что слова твои истинны. Мы хотим поклониться тебе.

Несколько паломников выходят из толпы и опускаются на колени перед Иссой. Великий Путник поднимает их с земли.

ИССА
Я – сын человеческий, ваш брат, пришедший показать 

путь  к Богу. Вы не должны поклоняться человеку. 

Славьте Всевышнего.

Невдалеке показываются несколько всадников. Они спешиваются и один из придворных раджи с двумя стражниками подходят к Иссе.

ПОСЛАННИК
Исса, раджа приглашает тебя во дворец. У него к тебе 

есть вопросы.

Великий Путник ничего не отвечает, только переводит свой взгляд с посланника на  людей, сгрудившихся возле него.

ИНТ. – ТРОННЫЙ ЗАЛ ДВОРЦА - ДЕНЬ

В центре зала стоит Исса.

ИССА

Я слышу запах предательства.

Эти слова произносит Исса. Он стоит перед троном раджи, но в котором сейчас восседает принц Раванна. Исса обводит взглядом присутствующих в зале: это дворцовая свита, вот брамины со своим старейшиной, но Ламааса среди них нет; место, которое обычно занимал Мудрец Рам Дас,  пусто. Возле принца по левую руку стоит какая-то темная сущность, одетая во все черное. Черный человек наклоняется и что-то шепчет на ухо своему господину. Тот с улыбкой кивает.
РАВАННА
Исса, мне говорят, что ты сейчас очень переживаешь 

за судьбу раджи, моего отца. Видишь, мы знаем твои мысли. Все хорошо, раджа немного приболел, и я его заменяю. Но Исса, меня волнует другой вопрос: ты нашел то, что искал?

ИССА
Да.

РАВАННА
Ты поведаешь нам, где ты был?

ИССА
Это место недоступно.

РАВАННА
Если это так, значит там очень много золота и драгоценностей. Не так ли?

ИССА
Нет, принц. Там есть сокровища, но они нетленны.

К принцу вновь наклоняется человек в черном одеянии.

РАВАННА
А-а-а... Мой лучший маг и чародей объяснил мне, что 

ты имеешь в виду, Исса. Если это так, то я хотел бы послушать тебя, мудрейший из иудеев.

Он делает знак рукой, и из свиты выходят два ученых мужа.

РАВАННА
Исса, ответь на их вопросы, и мы поверим, что ты действительно был в стране мудрецов.

Ученые пандиты приблизились к Великому Путнику. Брамины переглядываются, но хранят молчание.

ПЕРВЫЙ ПАНДИТ

Скажи нам, что есть Истина?

ИССА
Истина – это единственное, что неизменно. Во всем мире существуют две вещи - одна есть истина, другая есть ложь. Истина есть то, что существует, а ложь – то, что лишь кажется существующим. 

ВТОРОЙ ПАНДИТ
А что есть человек?

ИССА
Человек есть истина и ложь, причудливо смешанные. 

Человек есть Дух, ставший плотью; истина и ложь 

соединены в нем; и борются они, и если побеждается 

ложь, то человек утверждается как истина.

ПЕРВЫЙ ПАНДИТ

Что ты можешь сказать о разуме?

ИССА
Это скала, на которой человек строит себя. Это знание о лжи и истине, это знание низшего «я» человека.

ВТОРОЙ ПАНДИТ

Что ты можешь сказать о мудрости?

ИССА
Это сознание того, что Бог и человек едины; что небо, земля и ад не наверху, не вокруг и не внизу, а внутри; 

и что все есть Бог.

Великий Путник замолкает, в зале тишина, но видно, что принцу не интересно, ему скучно слушать такие речи.

РАВАННА
Уважаемые пандиты, вы довольны ответами Иссы?

Ученые мужи отвечают глубокими поклонами.

РАВАННА
Исса, ты можешь тоже задать им вопрос. Если они не ответят, то... мне придется поискать других пандитов.

ИССА
У меня нет к ним вопросов. Но я хочу им сказать.

Великий Путник смотрит в сторону браминов, потом на пандитов.

ИССА
Я знаю,  что ваша ученость велика. Но все ваши знания и достижения есть лишь ступени к мирам, пребывающим за пределами чувств, лишь иллюзорные тени, мелькающие на стенах времени.  Есть еще жизнь запредельная, которая непреходяща, и является 

единственной реальностью. Видимое временно, а невидимое вечно.

ПЕРВЫЙ ПАНДИТ

Разве ее нельзя познать разумом?

ИССА
Разум, не направляемый Духом, склонен служить 

заботам о внешнем, и ни о чем более того. Но человек в душе своей имеет нечто, что способно снять пелену, чтобы можно было видеть мир вещей реальных.

ВТОРОЙ ПАНДИТ

Что же это?

ИССА
Мы называем это нечто духовным сознанием. Оно 

дремлет в каждой душе и не может быть разбужено, пока Дух святой не станет ее желанным гостем. Это святой Дух стучит в дверь каждой души, но не может войти, пока воля человека не распахнет дверь. Разум не 

имеет силы повернуть ключ. 

ПЕРВЫЙ ПАНДИТ

Так как же постичь незримую реальность, познать самого себя?

ИССА
Тайную пружину, открывающую дверь души не привести в действие ничем иным, как только чистотой жизни, 

молитвами и святыми мыслями. 

Принц  поднимает руку. 

РАВАННА
Достаточно слов. Слова – это только слова. Вы будете говорить до заката солнца, и вас все равно никто не поймет, разве только наши уважаемые брамины. Но 

вернемся к главному, Исса. Ты покажешь мне дорогу 

в эту загадочную страну. Я найду там то, что мне нужно.

ИССА
Я не смогу этого сделать.

РАВАННА
Ты не можешь или не хочешь?

Исса молчит, пауза затягивается. Черный маг вновь наклоняется к хозяину.

РАВАННА
Хорошо. Я даю тебе время подумать о моем предложении. Можешь идти.

Великий Путник поворачивается и идет к выходу. Взоры присутствующих прикованы к нему. Он проходит первые двери и идет по длинному коридору. Неожиданно в полу образуется большая яма, которую невозможно обойти. Все замерли в ожидании. Исса не останавливается и делает шаг в пустоту. Принц подался вперед, колдун злорадно усмехается. Но Исса за первым шагом делает второй, потом еще и еще – Он идет по воздуху. Он  благополучно проходит над ямой и выходит из дворца. Изумленная царская свита шокирована, в их глазах удивление и страх. Только брамины невозмутимы, они никак не реагируют на увиденное. 

нат. – окраина города - день

Великий Путник идет по окраине города. Люди, в основном крестьяне покидают город. Внезапно раздается голос, который останавливает Иссу.

ГОЛОС
Господин, ты меня помнишь?

Исса поворачивается на голос и видит трех музыкантов, один из них с дудкой делает глубокий поклон.

МУЗЫКАНТ
Ты мой спаситель.

Исса одаривает улыбкой музыкантов – да, он помнит тот день, когда ему пришлось исцелять людей из деревни, пораженных язвой.

МУЗЫКАНТ
Исса, мы хотим сыграть для тебя.

ИССА
Я с радостью послушаю вас.

Они располагаются под тенистым деревом, и музыканты, - один с небольшим барабаном, другой с каким-то струнным инструментом, - затягивают незамысловатую мелодию.  Тихо зазвучала дудочка, и звуки наполнили воздух. Потом они начинают петь. Возле музыкантов стали собираться люди. Их становится все больше и больше.  Богатые и бедные, воры, блудницы, торговцы, крестьяне. Некоторые узнают Великого Путника и по толпе слышен шепот: «Смотрите, это Исса».  

Музыканты заканчивают свою  игру.

МУЗЫКАНТ
Исса, тебе понравилась наша музыка?

ИССА
Ваша музыка весьма искусна и тонка.

Из толпы бросают несколько монет.

ИССА
Откуда этот талант и сила? За одну короткую жизнь 

они, конечно, не могли бы обрести такую гибкость 

голоса, такое знание законов гармонии и тона. Люди называют их одаренными. Одаренных же нет. Все 

исходит из природного закона. Не одна жизнь 

понадобилась им, чтобы достичь такой божественной выразительности, такой чистоты голоса и жеста.

Музыканты вновь начинают играть. Тихая проникновенная мелодия завораживает слушателей. Неожиданно в звуки музыки врывается громкий рев слона. Все поворачивают головы на звук, музыканты опускают инструменты. Недалеко возле хижины ревет слон, которого сильно бьет палкой погонщик. Нога слона привязана к дереву, и он не может убежать, - он только бессильно и жалобно ревет. Погонщик совсем рассвирепел: его палка бьет слона по ушам, хоботу, животу.

Великий Путник встает, и взоры людей обращаются к нему. Не успев сделать и нескольких шагов, как ситуация резко меняется.  Слона охватывает ярость, он хоботом вырывает палку из рук  своего мучителя, а его самого подхватывает бивнями. Безжизненное тело человека падает на землю. Слон обрывает удерживающий его канат и начинает крушить стоящую рядом хижину. Развалив ветхое строение, обезумевшее животное грозно двинулось по пыльной дороге.  Люди разбегаются в разные стороны, но нескольким не удается это сделать, – их тела остаются  лежать на земле. На дороге остается сидеть маленький ребенок. Он плачет, не понимая, что происходит. Слон все ближе и ближе к нему. Кажется, что еще несколько мгновений, и малыш будет раздавлен разъяренным животным. Но на его пути вырастает Исса, который выбрасывает вперед правую руку с раскрытой ладонью в сторону слона.  Слон, не дойдя двух метров, резко останавливается, словно ударившись головой о невидимую стену. Агрессивность покидает животное. Исса опускает руку, а слон опускается на передние  колени и припадает к ногам Человека... Исса берет малыша на руки, и его тут же окружает ликующая толпа. Люди радуются счастливому окончанию инцидента и возгласами выражают свои чувства. Слона, покорно опустившего голову, уводят.

ИССА
Мои возлюбленные, вот вам урок – жестокость порождает жестокость. Разве это кроткое животное повинно в том, что произошло?

Музыканты начинают играть веселую мелодию. Из толпы выступают, судя по одежде,  двое местных богачей.

БОГАЧ
Исса, посмотри вокруг. В этой толпе много воров, 

пьяниц, блудниц. Ты общаешься с ними, и благочестивые люди будут избегать тебя. Эти грешники покроют тебя позором.

ИССА
Учитель никогда не прячется ради сохранения доброго 

имени и славы, которые суть никчемные безделушки на 

один день. Эти блудницы и воры – дети моего Бога-Отца. Их души так же дороги Ему, как ваши или как души браминских жрецов. И они трудятся над теми же задачами жизни, над которыми и вы, гордящиеся своей порядочностью и моралью, трудитесь. И некоторые из них решили более трудные задачи, чем вы, смотрящие на них с презрением.

Великий Путник отходит в сторону и присаживается под деревом. Люди следуют за ним.

БОГАЧ
Брахман наказывает грешников, и они знают свою вину.

ИССА
Чистые сердцем не обвиняют. Люди с низким сердцем, желающие сокрыть вину свою священным дымом благочестия, всегда гнушаются пьяниц, воров и падших женщин. У человека, который проводит время, выпалывая сорняки 

других людей, нет времени полоть свои собственные, 

и лучшие цветы жизни вскоре увянут  и умрут, и не останется ничего, лишь плевела, колючки и репейники. 

И обвинители опустили головы от стыда. Великий Путник обводит всех слушающих взглядом. Он обращается ко всем и к каждому в отдельности.

ИССА
Дни наступают и проходят, но если ты посмотришь, то увидишь: тяжесть, что положил ты на сердце друга, перенесет Бог в твое собственное сердце; тяжко давит она сердце друга твоего, еще тяжелее будет давить она твое собственное сердце во дни грядущие. Драгоценность, что выкрал ты из сундука чужого, будет жечь и терзать грудь, на которую повесишь ее. Ложь, что помогла тебе добиться своего, поглотит твои насущные нужды. Слезы, 

что пролились по вине твоей из глаз чужих, оставят глубокие борозды на твоем собственном лице. 

Толпа с благоговением слушает Великого Путника. Его голос смягчается, а слова проникают в сердце каждого внемлющего.

ИССА
Но, мои дорогие, камень, что  сбросил ты с пути слепца, раздавит гадюку, тебя поджидающую. Хлеб, что дал ты голодному, сохранит зерна на многие хлеба для тебя. Шнурок, что завязал ты хромому и увечному, свяжет руки врагам твоим. Приют, что дал ты страннику, защитит тебя от самых свирепых жизненных бурь...

ИНТ. – ПОДЗЕМЕЛЬЕ ДВОРЦА РАДЖИ - НОЧЬ

В клетку, в которой сидит бывший хозяин дворца, входят два стражника. Они хватают Раджу за руки, а третий страж вливает в рот несчастного какое-то зелье. Старик кричит, пытается вырваться, но это ему не удается. За этой процедурой спокойно наблюдает принц Раванна. Его лицо угрюмо и сурово. В его глазах зловеще пляшут языки пламени.

ИНТ. – ТРОННЫЙ ЗАЛ ДВОРЦА - ДЕНЬ

Зал полон народа. Здесь собралась дворцовая свита, посланцы со всех концов княжества. Трон раджи пуст, все ждут появление первых лиц.

Массивная дверь открывается и в зал входит Принц. Шум и разговоры смолкают. За Принцем двое придворных вводят старого Раджу. Старик что-то бормочет, трясет и вертит головой, у него безумные глаза.  Раванна выходит на середину зала и обводит взглядом присутствующих. Слуги подводят Раджу и ждут указаний. Принц поворотом головы указывает место для бывшего государя – в углу зала, сам же  направляется  к трону. При абсолютной тишине он подходит к трону и медленно опускается  на него. И тут из угла, где сидит Раджа, раздается смех. Старик хихикает, строит смешные рожицы, вовсе не обращая внимание  на происходящее вокруг. Гневно сверкают глаза Принца. Он подает знак, и стража  выводит смеющегося старика из зала. Принц встает.

РАВАННА
А теперь слушайте меня, вашего раджу...

нат. – окраина города - ночь

По улицам города осторожно идет человек. Он постоянно оглядывается по сторонам, старается быть незамеченным. Пройдя несколько улиц, он останавливается перед дверью какого-то бедного дома, каких вокруг сотни. Человек негромко стучит в дверь. Лунный свет падает на лицо человека, и мы видим, что это молодой брамин из индуистского храма.

ИНТ. – НЕБОЛЬШАЯ КОМНАТКА - НОЧЬ

В небольшой комнатке сидят  Великий Путник и молодой брамин. Тускло горит одинокая свеча.

БРАМИН
Меня зовут Аджайнин, я брамин.  Исса, как только 

я тебя увидел и услышал, 

я понял, что ты владеешь истиной. Я хочу познать ее.

ИССА
Хорошо. Истина открывается только тому, кто ищет ее.  Ищите и обрящете, стучите, и отворят вам. Но сначала, Аджайнин, скажи мне, где мой друг Ламаас? Я его не видел среди браминов.

АДЖАЙНИН
Он ушел из храма в горы. Стал отшельником.  Старшие брамины осудили его. Но они и мне не доверяют.

Исса слегка приподнимает голову, дотрагивается ладонью к груди.

ИССА
Друг мой, Ламаас, шлю тебе привет сердца.  

Он вновь поворачивает голову в сторону ночного гостя.

ИССА
Молодое вино наливают в новые меха, тогда оно не испортится.  Всему свое время: солнцу садится, луне восходить, звездам появляться и исчезать, дождю лить, и ветру дуть. Время сеять, и время жать; время 

рождаться, и время умирать. Есть много событий в жизни народов и в жизни человека, которые в свое время отвергаются, но в конце концов проявляется 

истина: все, что ни приходит, - к лучшему.

АДЖАЙНИН
Но вокруг столько человеческого горя и 

несправедливости?

ИССА
С тобой можно говорить прямо, а не языком притч.  

Человек сотворен для лучшей доли.  Наш Небесный Отец дал человеку волю, и потому у него есть возможность выбирать. Он может достигать величайших высот и опускаться до самых 

глубин, ибо в его власти добиваться того, чего он 

способен добиться.

Аджайнин не отвечает. Он смотрит на пламя свечи, и тысячи мыслей одолевают его.

АДЖАЙНИН
Сердце говорит мне, что в словах твоих мудрость.

Но что же делать мне?

ИССА
Я вижу закат брахманской веры. Ритуалы и обряды 

заменили истинную помощь человекам.  Но я знаю, что рабы Божьи станут Сынами Божьими.

АДЖАЙНИН
Для этого, наверное, понадобятся тысячелетия.  Кто же враг человеку?

ИССА
Первый враг человека - он сам; это дракон самости.  

Он очень живуч, и вместо одной отрубленной головы вырастают три. 

АДЖАЙНИН
Но может ли человек одолеть самого себя?

ИССА
Борьба идет не на жизнь, а на смерть. Распять свою самость, чтобы обрести бессмертие... Как это донести людям? Какой найти символ, чтобы запечатлеть его навеки в памяти людей?   Аджайнин, во дворце раджи совершается беззаконие 

и преступление. Я это сразу почувствовал.

АДЖАЙНИН
Я не знаю, теперь у нас новый раджа – принц Раванна.  Старый Раджа неожиданно заболел. Сын заменил отца – 

все по закону, Исса.

ИССА
Нет, старый Раджа не болен. Я пойду во дворец.

АДЖАЙНИН
Зачем?  Там тебя ждет верная смерть.

Великий Путник не отвечает, только пламя свечи отражается в его глазах.

ИНТ. – ПОДЗЕМЕЛЬЕ ДВОРЦА - НОЧЬ

Свет горящего факела едва освещает сидящих здесь узников: старого Раджу и  его верного Мудреца.

РАДЖА
Рам Дас? Рам Дас?

МУДРЕЦ
Я слышу, господин.

РАДЖА
Когда нас казнят?

Мудрец не отвечает.

РАДЖА
Почему ты молчишь? Ответь, что нас ждет?   Ты же можешь заглянуть в будущее. Почему ты не предупредил меня о том, что замыслил мой сын?  Ты тоже предал меня?

МУДРЕЦ
Нет, господин. От судьбы не уйдешь, плоды с древа поступков, - хороши они или плохи, - должны быть съедены.  Мы пожинаем плоды прошлых жизней.

РАДЖА
Неужели наша смерть неотвратима?

МУДРЕЦ
Ты боишься?

РАДЖА
Ее боятся все. Когда молод, об этом не думаешь. Что ждет нас Там, за невидимым Порогом?  Рам  Дас, ты знаешь?

МУДРЕЦ
Смерть – великая освободительница. Старое тело сбрасывается как ненужная одежда...

РАДЖА
А дальше что?

МУДРЕЦ
Что посеешь, то и пожнешь. Здесь сеем, Там – жнем.

РАДЖА
Объясни, мне не понятно.

МУДРЕЦ
Очутившись в Том мире, человек не становится ни 

лучше, ни хуже. Тела нет, но внутренняя сущность живет и действует.  Если жил как свинья, то... для свиньи – свинарник.






РАДЖА

Только на пороге смерти, начинаешь задумываться, - 

а как ты жил?..  Рам Дас, я смотрю и ужасаюсь.

МУДРЕЦ
Не бойся, господин, твой час еще не пробил. У тебя еще будет время исправить ошибки прошлого. Сюда идет твой спаситель.

РАДЖА
Кто же он?

МУДРЕЦ
Исса.

РАДЖА
Исса... Но почему мой спаситель?  А ты?

НАТ. – ЛЕС, РЕКА - ДЕНЬ

Великий Путник пересекает тенистую рощу и выходит к реке. Пройдя вверх по течению, он останавливается перед небольшим водопадом. Он слушает водопад. Затем вновь продолжает путь.

НАТ. – ЛЕС - ДЕНЬ

Великий Путник сидит в тени густого дерева, он ест хлеб. Неожиданно метрах в двадцати перед ним появляется молодая косуля. Она испуганно озирается.  Исса смотрит на нее, и животное успокаивается, а потом подходит к нему. Он кормит ее хлебом, который она берет из его рук...

Исса вдруг приподнимает голову и застывает.  Его глаза полузакрыты. Но через несколько мгновений он вновь занят косулей: кормит ее и гладит по голове и шее.

Со свистом рассекая воздух, в дерево вонзается стрела. Косуля вздрагивает, но Исса успокаивает ее. Его лицо спокойно. Еще две стрелы, не попав в цель, вонзаются рядом с первой. Исса слегка шлепает животное по спине, и косуля скрывается в зарослях. Из-за деревьев показываются двое стрелков – это приближенные из свиты принца.  Они рассержены, что-то недовольно кричат, направляясь к Иссе. Один из них, - толстый с большим животом вельможа. Другой, гневно сверкая глазами, выхватывает свою кривую саблю.

ТОЛСТЫЙ
Ты зачем спугнул нашу дичь?

ВЕЛЬМОЖА С САБЛЕЙ
Что ты делаешь во владениях нашего Принца?

ТОЛСТЫЙ
(поправляет его)  

Нашего раджи.

Великий Путник не отвечает. Он не спеша вынимает стрелы из дерева и одну за другой переламывает. Вельможи, разинув рты от таких действий, наблюдают этот процесс. Бросив последнюю стрелу,  Исса поворачивается и уходит. Но он успевает сделать только несколько шагов. Перед ним вырастает вороной конь принца Раванны. Еще несколько всадников окружают Великого Путника.

РАВАННА
Вот так встреча.  Я не думал, Исса, что встречу 

тебя на охоте. Заметь, на моей охоте.  Это не добрый 

знак для тебя.

ИССА

Случается и так, что охотник возвращается с пустыми руками.




РАВАННА
Бывает, но не у меня. Ты пойдешь с нами, ведь наш 

разговор еще не окончен.

НАТ. – ДВОРЕЦ РАДЖИ - ДЕНЬ

По аллеям дворцового сада идут Исса и Раванна. Великий Путник спокоен и молчалив. Сзади них, на некотором удалении, следуют двое стражей.

РАВАННА
Не правда ли, великолепный сад? Какие деревья, цветы.  

А воздух?… Птицы поют здесь круглый год. Им нравится. 

А тебе?

Но собеседник молчит.

РАВАННА
Но чтобы создать такое райское место нужно много 

золота и рабов.  Я знаю, Исса, что ты против насилия, 

но другого пути нет. Мой дворец будет стоять века. 

Разве это плохо?

ИССА

Ты ошибаешься. Я вижу его разрушенным. Насилие рождает насилие. Ты еще не понял эту простую истину.

РАВАННА
Пока я только понял, что в этом мире нужно быть 

сильным. Сила дает все: и богатство, и уважение, 

и уверенность.

ИССА
И счастье?

РАВАННА
И счастье тоже.

ИССА
У нас с тобой, Принц, разные представления о счастье.

РАВАННА
Исса, я уже не принц, я – раджа.  Ты разве об этом не знаешь?

ИССА
Для меня ты не раджа, ведь твой отец жив.

РАВАННА
Да, жив, но здоровье его с каждым днем ухудшается. Он уже не может править государством.  Болезнь 

необратима.

ИССА
Это не болезнь, принц, а твоя злая воля.

РАВАННА
Ты очень смел, Исса, что говоришь мне такие слова. 

Или думаешь, что ты бессмертен?

ИССА
Меня волнует не моя судьба, а судьба Раджи. Отпусти старика. Он уйдет отсюда далеко, очень далеко.  Он 

уже простил тебя, и мстить не собирается.

РАВАННА
Почему я должен верить твоим словам?  Твои слова ничего 

не стоят.

ИССА
Ты хочешь золота? Я дам тебе его.

РАВАННА
Что ты можешь дать? Ты беднее самого последнего 

кули.

Беседуя, они подходят к входу во дворец, где их ждет многочисленная свита. Чиновники, вельможи, слуги обступают Раванну и Иссу. Ближе всех оказывается черный маг Ариман.

ИССА
У меня есть солнечный луч.

РАВАННА

Что ты сказал?  Солнечный луч? Ха-ха-ха... Вот это богатство. Он тебя и накормит, и оденет.  Ты это 

имеешь в виду? Ха-ха-ха...

Принц начинает смеяться, и вся свита вторит ему. Все смеются, только маг пристально вглядывается в Великого Путника. Исса вытягивает правую руку вперед ладонью вверх. Она пуста. Затем медленно сжимает ее в кулак. Потом накрывает кулак левой ладонью. Через несколько секунд он убирает левую руку и раскрывает кулак. На ладони все видят золотой перстень, который сверкает огромным рубином.  Смех толпы мгновенно смолкает, - все поражены великим чудом.

ИССА
Принц, бери.

Но Раванна жестом подает знак, и из свиты отделяется человек, дворцовый ювелир. Приблизившись к Иссе,  он берет перстень,  и внимательно рассматривает его. Поклоном головы ювелир подтверждает подлинность изделия. Он передает перстень Принцу, который водружает его на палец.

РАВАННА
Я вижу, что ты кое-чему научился.

ИССА
Перстень твой, но хозяином его остаюсь я. Он может исчезнуть по моему желанию в любой момент.

РАВАННА
Пока ты здесь, такое желание у тебя не появится. Я верно сказал, Исса?

Принц поворачивается к колдуну.

РАВАННА
Ариман, тебе брошен вызов. Покажи и ты, на что способен.

Черный маг обводит своим тяжелым взглядом Иссу, Принца, и всю свиту. Не все выдерживают взгляд его черных глаз, - люди отворачиваются или опускают голову.

Взор колдуна обращен на маленькую птичку, которая весело щебечет и прыгает с ветки на ветку рядом стоящего дерева. Но вдруг писк ее смолкает, и она замирает на ветке, к чему-то прислушиваясь.  Она застыла, и неожиданно покидает  ветку. Она подлетает к магу, и садится на подставленную ладонь. Зловещий оскал появляется на лице сына тьмы.  Птичка склоняет голову и жалобно пищит. Все с ужасом следят за этим «представлением». Птица смолкает и уже не сопротивляется темной силе. У нее закрываются глаза, и она падает на землю. Ее бездыханное тельце лежит у ног Аримана. Колдун склоняет голову перед Принцем.

РАВАННА
Великолепно, Ариман. Теперь все видят, что ты – великий маг. Тебе подвластны не только жизнь, но и смерть.

Свита испуганно улыбается, вельможи  утвердительно кивают головами. Но Великий Путник спокоен, он наклоняется и берет в руки пушистое тельце птички. Оно безжизненно лежит у него на ладони.

РАВАННА
Исса, она мертва.

Но Великий Путник пристально смотрит на птицу. Он делает глубокий вдох и дует на свою ладонь. Пичужка открывает глаза и вскакивает на ножки.  Она вертит головкой, и начинает весело щебетать. Напоследок, громко пискнув, она быстро взлетает и исчезает среди деревьев.  Великий Путник мягко улыбается, Принц – мрачнее тучи.

Колдун подходит к Иссе и впивается своим взглядом  в его лицо. Великий Путник тоже смотрит ему прямо в глаза.  Все наблюдают за невидимой дуэлью...

Лицо мага, перед взором Иссы,  изменяется: уродливые человеческие лики проходят чередой. Потом возникают ужасные образы чудовищ и монстров. Заканчивается демонстрация устрашения гримасами тварей из преисподней. Но Исса спокоен, ни один мускул не дрогнул на его лице.  Между ними происходит мысленный диалог.

КОЛДУН
Теперь ты понял, с кем имеешь дело? Что, испугался?

ИССА

Нет, Ариман, я вижу тебя. Твоя участь ужасна, - не 

одна тысяча лет пройдет, пока не искупишь все.

КОЛДУН
Я тоже вижу тебя, Исса. Твое будущее тоже нельзя назвать счастливым. И смерть твоя тоже будет ужасной.

ИССА
Не пугай меня, Ариман. Ты и сам видишь, что против 

меня ты бессилен. Твоя злая воля действует только на простых смертных.

КОЛДУН
Тогда я призову самого князя тьмы.

ИССА
За мной стоит Братство. И ты это знаешь.

Неслышный диалог прерывает Принц.

РАВАННА
Довольно, представление окончено. Исса, кем бы ты 

ни был, ты будешь делать то, что я захочу.

ИССА
Ошибаешься Раванна. Я знаю, откуда пришел и куда иду. 

И ничто меня не остановит.

РАВАННА
Ты в этом уверен? Ты, наверное, забыл, что в этом мире правит сила. А здесь, сила – это я.

ИССА
Не хвались. Твое могущество как карточный домик. Даже легкий ветерок может разрушить его.

РАВАННА
Здесь законы устанавливаю я. И пока мне ничто не 

угрожает.

ИССА
Сеющий ветер, пожнет бурю. Не гневи Высшие Силы.

РАВАННА
Высшие Силы?

Он смеется и обращается к свите.

РАВАННА
Вы слышите? Он говорит о каких-то Высших Силах. 

Ха-ха-ха... 

Свита поддерживает своего господина. Из толпы в сторону Великого Путника летят фразы: «Что за силы?», «Я их никогда не видел», «Мы не знаем, о чем ты говоришь», «Ты нас пугаешь». Главный визирь выступает вперед. На его лице наглая усмешка.

ВИЗИРЬ
Исса, мы много раз поносили Высшее, и тем не менее, мы существуем, никакой огонь не спалил нас, и ничто не угрожает нам.

ИССА
Откройте свои глаза. Сходите на площадь, где в грязи пресмыкаются слепые и нищие. Я вам скажу: «Вот тоже вы».  Пойдите к хромым, глухим, убогим. А я скажу вам: «Это 

тоже вы.  Разве не узнаете себя?»  Только пресеклась 

нить с Высшим, и вы летели в бездну... 

Раванна подводит Великого Путника к двум железным клеткам. Одна из них закрыта тканью. В другой сидит свирепого вида человек. Лицо  грязное, в кровавых подтеках. У него злой ненавистный взгляд. Он мечется в клетке.

РАВАННА
Вот перед тобой, Исса, разбойник. Он грабил и убивал людей. Он очень жесток, он никого не щадил. По нашему закону: смерть за смерть. И поэтому, этот человек должен быть казнен.

Великий Путник приближается к клетке и смотрит в глаза разбойника. Несчастный замирает, в его глазах гаснет огонь ненависти, он успокаивается.

РАВАННА
Исса, я приготовил тебе сюрприз.

Он подает  знак рукой, и  стражник срывает покрывало со второй клетки. Там сидит Мудрец – Рам Дас.  Его фигура неподвижна и не реагирует на яркий свет.

РАВАННА
А этот человек тебе известен. Он тоже преступник.

ИССА
Он кого-то убил или ограбил?

РАВАННА
Нет,  гораздо хуже. Он пытался отравить своего 

господина, моего отца. Теперь отец заболел, и 

поэтому этот колдун будет обезглавлен.

ИССА
Ты задумал злое дело.

РАВАННА
Нет, все очень справедливо.  Но по нашему закону я 

могу миловать...

Он подходит к клетке и рассматривает узников, поворачивается к Иссе.

РАВАННА
Я могу помиловать, но только – одного.  Кого же выбрать?

Все молча стоят и наблюдают очередной спектакль, разыгры-ваемый Принцем.

РАВАННА
Исса, я решил вот что. Ты – мой гость, и я даю тебе 

право выбрать, - кто из них будет жить, а кто должен умереть.

Свита как обычно положительно реагирует на слова своего повелителя, одобрительные возгласы доносятся из толпы.

ИССА
Рам Дас – не преступник. За что же его лишать жизни?  

А этого несчастного нельзя казнить.

РАВАННА
Почему?

ИССА
В преступнике болен сам собственник тела – душа; 

существо человека лишь воспользовалось телом как инструментом. Вы можете убить тело, но сам человек продолжает жить. 

РАВАННА
Оч-чень интересно...

ИССА

И после казни он станет еще более опасен. Исполненный мыслями мести и ненависти, он распространяет вокруг свое зловредное влияние 

на других.

Принц удивлен, а свита возмущенно шумит.

РАВАННА

Ты хочешь изменить великий закон «Смерть за смерть». 

А ведь он действует уже многие сотни лет. На этом 

законе держится весь мир.  Ты хочешь изменить мир?

ИССА
Твой закон действует сотни лет, а зла становится все больше. Узаконенное убийство умножает убийц.

РАВАННА  

Твоя философия  мне ясна – «не убий». Значит, мы должны его отпустить?

ИССА

Нет, ограничьте его свободу, пока будете лечить его душу. Все преступники просто больны,  и обходиться 

с ними надо так, как с больными. Поэтому, не лишайте жизни  даже преступников. Смерть их вам не поможет, как не поможет и им. Если вы продолжаете казнить, тогда вы в своем развитии не ушли далеко от 

преступника.

Великий Путник замолкает. Все тоже молчат и смотрят на Принца. На небе собираются грозовые тучи.

РАВАННА

Значит «не убий». Вот этого народ не поймет, начнется смута. Нет, Исса, великий закон «Смерть за смерть» 

будет действовать.  А ты должен выбрать, кто из этих 

двоих будет казнен, а кто останется жить. Если ты 

сейчас этого не сделаешь, то будут казнены все... И ты тоже.

Великий Путник смотрит на узников. Разбойник бросает угрюмый взгляд на Иссу и опускает голову. Мудрец, все так же, неподвижно сидит, закрыв глаза. Неожиданно его глаза открываются и их взгляды встречаются. Рам Дас вновь закрывает глаза, и  Исса слышит беззвучный голос Мудреца.

МУДРЕЦ

Колебания не присущи Посвященному.  Ты же знаешь, 

что смерть не больше нежели стрижка волос. Меня здесь 

уже ничто не удерживает.  Моя карма исчерпана, и я 

готов вернуться в Обитель Света. Помоги мне. 

ИССА

Мы вместе уйдем. Нельзя уступать злодею.

МУДРЕЦ

Нет, Исса. Тебе еще рано уходить. Ты должен выполнить 

свою миссию... А сейчас надо спасти эту несчастную душу. Сделай это. Это мое последнее желание…

Вся свита наблюдает за  Великим Путником. Он наклоняется и срывает цветок. Потом этот цветок переламывает и кладет в клетку Мудреца.

РАВАННА

Я тебя понял. Сразу же после праздника  Индры он 

будет казнен. А вот что делать с тобой, Исса?

ИНТ. – ТЫРЕМНОЕ ПОМЕЩЕНИЕ ДВОРЦА - ВЕЧЕР

Великий Путник находится в просторном помещении. Скорее, оно напоминает камеру, потому что в нем ничего нет, кроме голых каменных стен. Через небольшое решетчатое окно пробивается свет. Глядя на кусочек неба в окне, Исса глубоко задумался...

ИНТ. – ТРОННЫЙ ЗАЛ ДВОРЦА - ВЕЧЕР 
На троне восседает принц Раванна. Возле него черный маг Ариман. Они беседуют, но нам не слышно, о чем идет разговор, так как играет музыка, и  несколько девушек в шелковых одеяниях исполняют танец. Лицо у принца хмурое, и он молча слушает своего темного советника.

РАВАННА

Мне все понятно, Ариман. Я сам знаю, что Исса опасен.  Поэтому...

Он делает знак рукой, и из свиты отделяется человек. Приблизившись, он глубоко кланяется.

РАВАННА

Пойди и пусти к Иссе Ракшаса. Пора заканчивать представление.

Человек удаляется, а Принц рассматривает на пальце перстень, подаренный Иссой.

ИНТ. – ТЮРЕМНОЕ ПОМЕЩЕНИЕ ДВОРЦА - ВЕЧЕР

Сбоку в стене с лязгом поднимается решетка и в камеру к Великому Путнику врывается огромный тигр. Его глаза горят огнем, он громко рычит. Великий Путник не сразу поворачивается от окна на грозные звуки.  Друг против друга стоят человек и зверь. Человек спокоен и смотрит прямо в глаза хищнику. Тигр начинает кружить перед Иссой, не пытаясь к нему приблизиться. Наконец, издав последний грозный рык, зверь успокаивается и ложится перед человеком, признав его превосходство.

ИНТ. – ТРОННЫЙ ЗАЛ ДВОРЦА - ВЕЧЕР

Веселье во дворце продолжается, - праздничный пир в самом разгаре. На столах богатое угощенье, вино, вазы с фруктами. Играет музыка, и юная танцовщица демонстрирует свое  искусство. Перед Принцем, склонив голову, стоит стражник. Раванна что-то ему приказывает, но из-за шума мы не слышим его слов. Стражник удаляется. 

ИНТ. – ПОДЗЕМЕЛЬЕ ДВОРЦА - НОЧЬ

Стражник с двумя воинами идут по коридору подземелья. В руках у них факелы. Они подходят к обитой железом двери. Один из охранников открывает дверь, и тут же раздается грозный рык царя джунглей. Отпрянув от двери, стражники замирают. Из камеры выходит тигр, а за ним появляется Великий Путник. Полосатый хищник недовольно рычит, и оружие выпадает их рук напуганных людей. Подняв факел, Исса  вместе с тигром удаляется по коридору...

Тигр подходит к клетке, в которой сидит старый Раджа. Увидев зверя, на лице старика появляется испуг, но появление Великого Путника успокаивает его. Он сразу все 

понимает, на его лице видны слезы...

НАТ. – ОКРАИНА ГОРОДА - НОЧЬ

Вдали от городских стен Великий Путник и освобожденный Раджа прощаются. Негромко прорычав, в зарослях скрывается тигр.

РАДЖА

Исса, я – когда-то могущественный раджа, стою перед тобой как последний нищий. У меня ничего нет: ни 

дворцов, ни подданных, я потерял даже сына. Мне стыдно.

ИССА

Главное, что ты жив и свободен. Царская ноша была 

тяжелым бременем для тебя.

РАДЖА

Я никогда не думал, что в старости меня ждет такая 

участь. Мне горестно. Но здесь в темнице, я многое передумал и многое понял.

ИССА

Дух пробуждается, когда горе заострит зрение.

РАДЖА

Это так, я понял, что человеческая жизнь – это не дворцы и не богатство, не праздность и веселье. Жизнь не стоит того;  она – что-то совсем другое. Верно, Исса?

ИССА

Да, иногда прозрение приходит на краю пропасти. 

РАДЖА

Я благодарен тебе, Исса.

ИССА

Благодари Всевышнего. Иди к реке, потом вверх по 

течению. Когда пройдешь долину, у подножья гор 

найдешь обитель. Там позаботятся о тебе.

Великий Путник кладет руку на голову старика. Старик закрывает глаза, и состояние блаженства и счастья появляются на его лице. Великий Путник убирает руку и отступает.

РАДЖА

Исса, я вижу свет у тебя над головой.

ИССА

Никому об этом не говори. Прощай...

ИНТ. – ТРОННЫЙ ЗАЛ ДВОРЦА

Во дворце переполох. Разъяренный Принц метает молнии на своих подданных. Он смотрит на свою руку, но подарка Иссы на пальце уже нет. Перед  Раванной предстают несколько военачальников. 

РАВАННА

Найти беглецов. Я хочу видеть их живыми или мертвыми.

Несколько конных отрядов на полном скаку покидают дворец.  Они  расходятся в разных направлениях.

НАТ. – ДОЛИНА, ПУСТЫНЯ – РАННЕЕ УТРО

Одинокая фигура Великого Путника пересекает долину. Она движется по плоскогорью...

Великий Путник останавливается  и устремляет свой взгляд вперед – далеко, у самого горизонта начинаются безжизненные пески. Пройдя вперед, он замечает несколько шатров и направляется к ним…

Из шатра выходит арабский шейх. У него волевое лицо и пронзительный взгляд, черные волосы опускаются до плеч. Он смотрит на приближающегося Великого Путника, который подходит к нему.

ШЕЙХ

Здравствуй, Брат. Я жду тебя несколько дней. Когда двинемся в путь?

ИССА

Сейчас же. За мной направлена погоня.

ШЕЙХ

Хорошо, я отдам указания.

НАТ. – ПЛОСКОГОРЬЕ - ДЕНЬ

Отряд воинов минует долину и выходит на плоскогорье. Всадники подгоняют лошадей, они спешат...

НАТ. – ПУСТЫНЯ - ДЕНЬ

Возле шатров идет приготовление к отъезду... Всадники останавливаются недалеко от шатров. Из одного выходит арабский шейх. Всадники спешиваются, и Главный ВСАДНИК из отряда подходит к  шейху.

ГЛАВНЫЙ  ВСАДНИК

По поручению моего господина мы ищем беглецов. Они – опасные преступники. Не видел ли ты их?

ШЕЙХ

Преступников не видел.

ГЛАВНЫЙ  ВСАДНИК

Мы должны здесь все осмотреть.

Из шатра  появляется Исса и подходит к ним.  Главный всадник в бешенстве. Он хватается за меч. Но вперед выступает шейх, прикрывая Великого Путника.

ГЛАВНЫЙ ВСАДНИК

Ты обманул меня. Это и есть тот, кого мы ищем.

ШЕЙХ

Он мой гость. Эта территория не принадлежит вам.

ГЛАВНЫЙ ВСАДНИК
Отступи в сторону, мне нужна его голова.

Но тут возникают два вооруженных арабских воина. Начальнику отряда ничего не остается,  как вложить свой меч обратно в ножны. С сердитым лицом он направляется к своему отряду.  Его воины уже достали луки и приготовились к стрельбе... Великий Путник и шейх не предпринимают никаких действий. Они неподвижно стоят и наблюдают за действиями противника.  Два арабских воина прикрылись щитами.  Лучники пускают свои стрелы. Рассекая воздух, они устремляются к цели, но к изумлению начальника отряда все они вонзаются в щиты арабов.

ГЛАВНЫЙ ВСАДНИК

Вы  что, разучились стрелять!?

Он выхватывает лук у стрелка и прицеливается. Великий Путник и шейх остаются на своих местах. Туча стрел вновь летит к ним. Но все повторяется, – стрелы вонзаются в щиты.  

Шейх смотрит вверх. На безоблачном небе - только палящий диск  солнца. Но происходит странное явление: возле диска появляется маленькое облачко. Оно быстро растет в размерах и одновременно темнеет... И вот образовавшаяся черная туча закрывает солнце. Всадники изумлены и напуганы необычным явлением. Неожиданно под тучей образуется вихрь. Он увеличивается и усиливается. Вихрь захватывает песок и поднимает его к небу.  Смерч оживает и начинает двигаться прямо на всадников. Лошади встревожены, они вырываются, и людям с трудом удается их сдерживать. Смерч все же накрывает всадников. Их охватывает паника. Крики людей, ржанье лошадей, свист ветра – все сливается в один гул.  Смерч разбрасывает отряд. По одиночке всадники вырываются из объятий стихии и покидают опасное место...

НАТ. – ПУСТЫНЯ - УТРО

Вдали по песчаным барханам медленно движется небольшой караван. Утро сменяется днем, а день – вечером...

НАТ. – СТОЯНКА КАРАВАНА - ДЕНЬ

Солнце клонится к горизонту.  Караван делает привал. Шейх пьет воду, Великий Путник смачивает лицо.

ШЕЙХ

До ближайшего оазиса два дня пути. Ночь переждем здесь.

ИССА

Нет, дальше я пойду один.

ШЕЙХ
Можно сбиться с пути.

ИССА
Россул  Мориа, что Нам путь, когда вся земля ждет Нас?

Он присаживается, берет трость и чертит квадрат вокруг отпечатка своего следа.

ИССА
Истинно Говорю – ногою человеческою.

Потом, отпечатав ладонь, также заключает ее в квадрат.

ИССА
Истинно Говорю – рукою человеческою.

Между квадратами Он  чертит подобие колонны и покрывает как бы полусферой.

ИССА

Когда  ногами человеческими и руками человеческими будет построен Храм, пусть моим путем пройдут строители.

Он встает  и тростью смешивает начертанное.

ИССА

Пора... Прощай, Брат. 

Великий Путник поворачивается и медленно удаляется от стоянки.  Его одинокая фигура среди безжизненных песков...

Солнце медленно движется вниз. Его диск опускается прямо на Великого Путника. Огненный шар постепенно уходит за горизонт: остается половина, четверть диска, и на его фоне – темный силуэт Великого Путника. Вот уже диск солнца скрылся за горизонтом, и на вечернем небе становится заметной огненная аура будущего Спасителя. 
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